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Figure 6.12: Sayam riwiw, 2 October 1927, on the absurdity of the government's
effort to legislate away the threat of Bolshevism. His throne precariously balanced on
top of Siam, a diminutive Prajadhipok informs the giant Bolshevik on the left: "You
can't come around here any more. I really despise you!"
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Figure 6.13: Sayam riwiw, 4 July 1927. 'Mr. Citizen' explains to 'Miss People's
Assembly' that when he asked for her hand in marriage, her father merely shook his
head. In reply, she asks whether he has given up hope of marrying her.




court's continued reliance upon foreign advisors, its policy of sending upper-class
children abroad for their education, its ongoing efforts to model the kingdom's
political administration along European lines, and its failure to protect the economic
interests of the Thai, he noted that the government could hardly be said to have
championed the nation's independence. Conversely, he claimed that proponents of
democratic reform were merely trying to make Siam more like Japan — a country
which had already escaped from its unequal treaties with the West, successfully
developed an industrial base, and provided its citizens with a quality education. And
in another essay of the period, the idea that most people were "perfectly content” under
the absolute monarchy was openly ridiculed as well by an individual who noted that
the British were saying exactly the same thing to the peoples of India in order to keep

them from seeking their political independence.”®

6.4 Conclusion. In the foregoing discussion, I have been attempting to trace the
history of an evolving nationalist critique of the Jakkri dynastic state in the early years
of the Seventh Reign. Towards that end, I have once again drawn upon the essays
and editorials of the popular press in an effort to show that many nationalist
commentators of the period remained openly critical of Prajadhipok and his ministers
in the aftermath of Vajiravudh's death. At the same time, I have also been arguing that
continued disaffection for Jakkri rule contributed to the development of a movement

for popular sovereignty in early 1927. Admittedly, this 'movement' was limited in
scope, being largely confined to the members of a disenfranchised urban intelligentsia.
Nonetheless, it exerted a powerful influence over the court. In an effort to control the
spread of 'radicalism' and preserve the political authority of dynastic state, the

kingdom's rulers not only adopted a number of new legislative measures but also
came to justify their authority in new ways, by arguing that the subjects of the realm
were immediately incapable of managing their own political affairs and by questioning

whether the Siamese were even 'racially suited' for self-rule.

98 Thai num, 26 July 1927, 'mai khit mai plack’ (It Only Secms Odd When You Think About
It). For similar commentary and criticism, sce Kammanto, 3 August 1927, 'khonsathithuchan'
(Constitution). In addition, sce Thai num, 26 July 1927, 'nonlap thap sit' (Sleeping on Top
of Our Rights); 30 July 1927, 'kio dwei ruang sapha ratsadon' (Concerning the People's
Assembly); and 4, 17 November 1927, 'saphap pen thai nai khwamkhithen' (The Condition of
Thai/Free Thought); Si krung, 28 July 1927, 'khrai pen Jaokhong muang thai' (Who Owns
Stum Anyhow?); and 30 July 1927, 'ruang rathasapha’ (The Assembly); Pakka thai, 28 July
1927, 'khr.p.pcn phu chai amnat acbsolut kac phonlamuang' (Who's Using Absolutc Power
\Vl'lh the Citizenry); and 10 August 1927, 'khwamhen rao mairaiphon' (Our Views Arce Not
Without Value).
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Thai Anti-Colonialism: 1927-1932

Are we really independent? ... Aren't the country's biggest commercial concerns all in white
hands? And don't white hands possess boundless tracts of timber in the North, as well as the
mincs and rubber plantalion.s of the South? And aren't whitc hands running all of the
government's important departments, managing its revenuc, and oversecing its expenditures?
As far as rights arc concerned, white hands clearly hold more than the country's owners. ... A
European acquaintance of minc ... used to think that Siam was one of his colonies. Now,
however, he considers it to be an indirect colony (kholoni khong khao doy thang om) — one
which they are able to maintain without bringing in forcign administrators and spending large

sums of money ...!

7.1 Introduction. The above passage, an excerpt from an essay which was published
in the popular literary journal Suphap burut in 1930, is presented here in support of
the seemingly unwarranted appellation 'Thai anti-colonialism'2 As has already been
noted, insomuch as Siam's rulers successfully maintained the sovereignty of the
dynastic state, it has long been assumed that the independence of the Thai nation was
preserved as well, making it unnecessary for the people of the kingdom to 'liberate’
themselves from the yoke of colonial rule at some later stage. In the foregoing pages,
however, I have been attempting to trace the outlines of an alternate perspective on the
Thai nation, a nationalism in which the dynasty figured as a national oppressor in its
own right. In the above essay, for example, the writer drew a sharp distinction
between the domestic political standing of the Jakkri court and the independence of the
nation. Indeed, he was arguing the former had been maintained at the latter's expense,
that the kingdom's rulers had preserved their authority by allowing the colonial
powers of Europe to exploit the nation and its resources. Within the confines of his

Suphap burut, 1 April 1930, 'than fang pen rot mai?' (How Do You Like the Sound of This?).
Suphap burut was the colicctive enterprise of a number of young authors - Kulap Saipradit,
Malai Chuphinit, Op Chayawat, Choti Phraephan, Sanit Jaroenrat, Jaran Wuthathit being
some of the better-known. Published from mid- 1929 through to 1931, the magazinc was an
immediate commercial success, some one thousand nine hundred of its first two thousand
copies being sold. By its third issuc, it had a print run of four thousand copies, a figure which
was subscquently raised again (o five thousand copies a few months thercafter. Sce Swuphap
burut, 1:3, 1 July 1929 and Withayakan Chiangkun, Suksa botbat lae khwamkhit si burapha
(Si Burapha: A Study of His Life and Thought), Bangkok: Sainam, 1989: 15.
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discussion, then, Thai independence was shown to have been doubly compromised -
once by the West and once by the members of an indigenous ruling elite.

In an effort to demonstrate the pervasiveness of such sentiments in the period just
prior to the absolute monarchy's overthrow, I intend to use this chapter to examine the
anti-colonial themes which nationalist commentators of the 1927-1932 period
incorporated into their respective works. As in preceding chapters, much of my
discussion will focus upon the popular press, with particular attention being given to a
selection of essays on the economy and public education — two issues which were
subsequently taken up by the People's Party and used as a part of a broader
justification for the 1932 overthrow of the Jakkri dynastic state. In addition, I will
also examine a collection of political graphics which were published during the period
as well. Thereafter, brief consideration will be given to two additional mediums in
which the interests of the dynasty and nation were shown to be in conflict: language

and popular fiction.

7.2 The Economy.

A hundred years ago, the wealthy and the powerful bought their slaves directly. Now that we
have cntered the ‘civilized' age, however, the powerful countries of the world simply force the
weaker into indircct slavery, a type no less complete than the previous form. We must
awaken! [t's far too latc alrcady ... the country is falling under the permanent oppression of

outsiders.3

For much of the Seventh Reign, the economy remained the primary focal point of Thai
nationalist concern. It was a topic which overshadowed all others, an issue perceived
to have a bearing on each and every facet of national life. As wealth was the "blood of
the nation", its production and smooth circulation were commonly believed to be
essential for the nation's development. Its dissipation, meanwhile, was held to be a

principal cause of national collapse. The inequitable distribution of income could
“retard" and possibly even "halt" the nation's growth while parasites, whether foreign-
born or domestic, were capable of "bleeding the nation dry", tapping its resources
until nothing was left "but the skin and bones."+ Throughout the period, wealth was

Sayam riwiw, 29 August 1926, 'kanoprom phonlamuang nai ratchakan thahan' (Teaching
Soldicrs to be Citizens).

Pakka thai, 17 February 1926, 'kan hai ku ngoen' (Lending Money), 27 July 1927, ‘hai
profitthi'ring' (High Profitcering), and 12 September 1927, 'kitjakan khong prathet' (The
Country's Affairs); Thai num, 7 January 1929, 'dotlong nam plam jarakhe' (Leaping into the
Water to Wrestle with the Crocodile); Rarsadon, 9 January 1929, 'hen wa jao pen
luktumthuang khwamjaroen', (The View That Princes are an Impediment to Prosperity); Lak
muang, 13 May 1929, ‘phrakhlangkhangihi phioi sanuk' (The Privy Purse is Having Fun,
Too); 8i krung, 8 May 1930, 'rathaban mai khrai bamrung khwamsuk khong pratchachon'
(The Government has No Desire to Look After the Happiness of the People) and 8 November
1931, 'muang thai kamlang tok yu nai yuk scthakit toktam ngoen lac sombat jao nai na ja
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often asserted to be a critical component of "Thai-ness" (khwampenthai) as well. Just
as "the power of money" (amnat ngoen) was said to have left the world's wealthier
nations and the nation's wealthier members at liberty to do as they pleased, so the
impoverished were thought to be leading contingent existences.> "Money alone
goarantees khwampenthai (Thai-ness/freedom)”, observed one essayist of the period:

... and as for thosc who barely scrape by, saving nothing, ... mired in poverty, they live
poiscd on the brink of disaster ... without strength, without power, and at the mercy of cvents
... Poverty not only denics them the respect of others, it deprives them of self-respect as well.

They cannot rely upon themsclves, they are not free within themsclves, and so they must turn

instead to others.®

Preciseiy because of such sentiments, the idea of ‘prosperity’ (kiwamjaroen) was
imbued with increasing significance during the period. As most of the nation's
citizens were believed to be "Thai (free) in name alone", prosperity was seen as being
the key to their independence — the means of 'liberating' the poor from the exploitation
of foreign and domestic oppressors alike.” For this reason as well the government

was increasingly held to account for the nation's myriad economic problems. In the

broadest of terms, the Kin
ainyone else for the couitiy's 1ac velopiment" in that they retamed

to negotiate treaties, formulate policies, and allocate resources.® At the same time,
they were acknowledged to possess a disproportionate share of the nation's
accumulated capital in an age when most of their compatriots continued to live in

poverty.? As a result, those at the upper reaches of the social hierarchy were not only

thuk samruat sak khrang' (As the Siamese Economy is in Decline, Why Not Survey Royal
Wealth?).

Thai num, 18 January 1929, ‘othonomi khoc arai?' (What is Autonomy?); Lak muang, 26 and
27 April 1929, 'thai khwampenyu khong thai samai ni' (The Thai: Our Daily Existence at
Present), and 28 April 1929, 'itsaraphap khong thai thi na khit itsararaphap' (Thai Freedom:
Our Frecedom is Worth Thinking About). In this latter essay the writer asserted that Thai-ness'
(khwampenthai) should mean 'frecdom' (itsaraphap) while arguing that most Thai pcople
continued to live under the oppression of "others with bigger fists."

Pakka thai, 27 December 1927, 'itsaraphap nua khwamjampen' (Freedom Beyond Need).

Pakka thai, 10 May 1927, 'kha khong rathaban sayam' (Slaves of the Siamese Government);
30 March 1928, 'sit lac phonlaprayot khong chat Thai' (The Rights and Bencfits of the Thai
Nation); Thai num, 17 November 1928, 'khwamjaroen khong prathet sayam' (The Prosperity
of Siam); and Lak muang, 12 Dccember 1929, ‘arai pen khwamjaroen khong chat' (What is
National Prosperity?); and Suriya, 8 August 1931, ' khwam khoeichin' (Getting Used to
Something) and 29 August 1931, 'chalong kanku itsaraphap khong chat tong samoe na kan'
(We Must All Be Equal Before We Can Celebrate the Recovery of National Independence).
Pakka thai, 15 October 1926, 'saphap khong bonchewik' (The Condition of the Bolsheviks)
and 87 krung, 12 November 1931, 'phramahakasat khong rao' (Our King).

Sayam riwiw, 7 November 1926, 'kammakon rampung rao yakjon phro arai' (A Labourer
Reflecting on the Causes of Our Poverty); Ruam khao, 3 February 1927, 'saphap khwamjon
nai sayam' (The Nature of Poverty In Siam); Pakka thai, 26 July 1927, 'prathct sayam pen
talat khakhai khong khon tang chat' (Siam is a Market for Forcign Nationals); Si krung, 9
August 1928, 'saphap khong khon thai nai patjuban' (The Condition of the Thai at Present);
Thai thae, 12 August 1931, 'khrai ja chuai khon thai' (Who Will Help the Thai?).
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thought to enjoy a freedom which the lower classes still lacked but they were

perceived to be the only ones capable of placing all of the nation's various classes and

groupings on equal footing.10

The desire for 'economic liberation' was given an additional urgency during the
period by a widespread perception that foreigners had all but taken over the national
economy.!! Not only was Siamese commerce thought to have fallen "completely into
their hands" but they were also believed to have monopolized the nation's banking and
money supply, its domestic market for raw materials, and its overseas shipping.12
Meanwhile, foreign workers were held to be flooding into the country, making it
"impossible for Thai laborers to find employment in their own home" at a time when
foreign merchants were "sucking Thai blood to the marrow through the importation of
high-priced merchandise."!3 And after foreign nationals were granted the right to own
property in Siam in early 1927, concern was increasingly voiced that overseas banking

interests would take advantage of the new law to gather up huge tracts of Thai

10" Si krung, 4 June 1928, 'prarap thung scthakit khong prathet!, (Speaking of the Country's
Economy), 1 September 1928, 'withi kac khwamyakjon khong chao rao' (A Method for
Amcliorating Our Poverty), and 3 December 1931, 'khwamkaonao pen thura khong rathaban'
(Progress is thc Business of Government); Pakka thai, 25 May 1926, 'pluk phuan thai'
(Awakening My Fellow Thai) and 21 October 1927, 'lak hacng khwampenthai' (The Principles
of Being Thai); Thai num, 17 November 1928, 'khwamjaroen khong prathet sayam' (The
Prosperity of Siam); Lak muang, 4 November 1929, 'thammai rathaban jocng mai chuai
ratsadon nai mua ratsadon ja chuai rathaban' (Why Is the Government Unwilling to Help the
People When the People Arc Helping the Government?); Thai thai, 15 August 1931, 'pho kha
thai khwan rian scthawithi ru yang' (Hasn't the Time Come for Thai Merchants to Study
Economics?); and 26 August 1931, 'sayam pen khong khrai' (Who Docs Siam Belong To?).
Thong thai, 20 July 1926, 'khon thai ja kin tac khao yang diao ru? (Do Thai Only Eat Rice?);
Pakka thai, 15 Junc 1927, 'plukjai muang' (Awakening the Country); 25 October 1927,
'kanlock that' (Ending Slavery); Si krung, 24 April 1928, 'amnat hacng kankhakhai tok yu nai
mu khon tangchat’ (The Power of Commerce has Fallen into Forcign Hands); 14 May 1928,
'prarap thung scthakit khong prathet' (A Considcration of the Country's Economy); Bangkok
kanmuang, 28 April 1928, 'uttasahakam lac kankhakhai' (Industry and Commerce); Ratsadon,
23 January 1929, ‘chuai kankac khwamkhatkhong khong prathet' (Helping to Correct the
Country's Needs); Thai thae, 12 August 1931, 'phokha thai somkhuan ja rian scthawithaya ru
yang' (Isn't It Time for Thai Merchants to Study Economics?).

Kro lek, 8 April 1927, 'yang mai sai koen khwan dok khon thai oi' (It Isn't Too Late to Act,
Thai Friends!); Sayam riwiw, 22 and 29 May 1927, 'riwiw pakka thai' (A Review of Pakka
thaiy. Pakka thai, 1, 3, 7, 14 Junc 1927, ‘plukjai muang' (Awakening the Country); and Si
krung, 25 August 1927, 'kam khong muang thai' (Siamese Karma); 30 May and 3 Junc 1930,
'sinkha ok khong prathet sayam toktam phro amnat kanlack ngoen (Siam's Falling Exports
Duec to the Power of Exchange Rates).

Pakka thai, 27 July 1927, 'hai profitthi'ring' (High Profitcering); Bangkok kanmuang, 28
April 1928, 'uttasahakam lac kankhakhai' (Trade and Industry); Si krung, 5 July 1928,
'kammakon thai pluk thai hai tun laco' (The Thai Have Been Awakened by Thai Labor); 11
July 1928, 'khwamhen achip kammakon thai ja khong yu dai doi withi dai' (An Opinion on
How The Occupations of Thai Laborers Can Be Made Sccure); 9 and 20 August 1928, 'saphap
khong khon thai nai patjuban' (The Condition of the Thai at Present); 4 September 1928, 'kwa
thua ja suk nga ko mai' (The Pods Will Spoil Before the Beans are Ripe); Lak wnuang, 20
October 1928, 'khon thai nai muang thai mai mi ngan tham pen rok rairacng' (The Spreading
Contagion: Thais Without Work in Siam); Suriva, 12 August 1931, 'rao khuikan len tae sing
thi rao hen' (We Only Scratch at the Things Which We Sce); and Num sayam, 2 November
1931, 'kammakon thai khat upatham’ (Thai Labor Lacks a Patron).
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farmland as well.14 Not surprisingly, it appeared to many commentators of the period
as if the nation was on the brink of becoming 'an indirect slave' (khikha thang om) of
outsiders. 15

Within this context, one can better appreciate the hostility engendered by the court's
continued fiscal conservativism. At best, laissez Jaire economics was viewed as a
poor 'solution' for the country's economic problems in that it left the rich and
powerful "completely at liberty to prey upon the foolish and the weak."!6 At worst,
the court was seen to be openly collaborating with the foreign business community in
order to "drink the blood of the poor."!7 Some essayists of the period asserted that
the kingdom's rulers had been "tricked" by their European advisors into leaving the
nation at the mercy of foreign exploiters.!8 Others argued that they were acting from

greed alone with scant regard for the economic future of the nation as a whole.12 On

14" The right was extended to all of Siam's principal treaty partners in early 1927. On the matter
of trcaty revision with the West, sce Batson: 1984: 94. Regarding the press commentary of
the period, see Pakka thai, 26 May 1927, 'plukjai muang farang ja ao phacndin thai doy mai
tong chai thahan (Awakening the Country: Foreigners Will Take the Land of the Thai Without
Using Soldiers); 18 Junc 1927, 'thidin khong khon thai' (The Land of the Thai); 2 July 1927,
‘du angkrit kap farangset' (Watching England and France); Thai num, 23 Junc 1928, 'ngao
hacng khwam hayana khong sayam' (The Shadow of Calamity Hangs Over Siam); Si krung,
14 January 1928, ja riak wa khai ban khai muang dai mai' (Shouldn't It be Called
Sclling/Betraying thc Homeland?); Lak muang, 21 February 1929, 'rathaban kap ratsadon tong
rakkan phiang nai?' (How Much Should the Government and the Pcople Love Each Other?);
Thai kasem ruam khao, 26 and 27 May 1929, 'phacendin thai' (The Land of the Thai).

Si krung, 7 Scptember 1929, 'muang thai kap phokhasap' (The Thai Homcland and Its
Resources); 8 October 1931, 'kho thi wa xhon chalat pokkhrong yak nan, pen khwamjing
chapho phupokkhrong thi ngo' (Stupid Rulers are the Only Ones Who Find Educated People
Difficult to Govern); Pakka thai, 9 May 1927, 'thai jong rak thai' (Thais Should Love the
Thai); 15 Junc 1927, 'plukjai muang' (Awakening the Country); and Lak muang, 10-12
October 1928, 'tongkan sontana kap khon thai' (Talking With the Thai).

Sayam riwiw, 22 May 1927, 'riwiw pakka thai' (A Review of Pakka Thai); Si krung, 2 May
1927, 'phonlamuang kap saphap', (The Citizens and their Condition); 23 February 1928, 'pai
yu pa kan ru' (Shall We Return 1o the Forests?); 1 May 1930, 'thamyangrai chaona khong rao
joeng ja ramruai Khoen' (How the Economic Condition of Our Farmers Can Be Improved); 8
May 1930, 'rathaban mai khrai bamrung khwamsuk khong pratchachon' (The Government Has
No Desire to Look After the Happiness of the People); 21 October 1931, 'pok pluak!
(Removing the Peel); Thai thae, 10 Junc 1931, 'saphap manut' (The Human Condition); 29
August 1931, 'bun pen khong khao bab pen khong khrai' (While They Gain the Merit, Who's
Blamed for the Sin?).

Lak mvang, 13 February 1930, 'phrakhlang khang thi phloy sanuk' (The Privy Purse is
Having Fun, too); Pakka thai, 20 May 1927, 'khrai pen phu rakchat jing' (Who Are the Real
Patriots?); 26 May 1927, 'plukjai muang tham yang rai thai rao ja jarocn?' (Aw'akcmng.lhc
Country: What Do We Have to Do to Prosper?); 13 August 1927, 'tua pen thai jai pen thai ya
hai jai pen jiw' (As Our Bodies and Minds Are Thai, We Should Not Have the Hearts of Jews).
Thai thae, 5 August 1931, 'bannathikan kanbantuk' (The Editor's Record); lg August 1931,
'pho kha thai somkhuan ja rian sethawithaya ru yang' (Isn't It Time for T}uu Mgrchants to
Study Economics); Pakka thai, 16 June 1927, 'chat satsana phramahakasat ja sathitsathap yu
dwey akan chen rai' (On What Do the Nation, Religion and King Stand); 20 Junc 1927,
'plukjai muang' (Awakening the Country).

Sayam riwiw, 1 April 1927, 'jotmai jak minburi' (A Letter from Minburi); I.qk muang, 13
February 1930, 'phrakhlang khang thi phloy sanuk’ (The Privy Purse is Having Fun, too);
Pakka tizai, 3 December 1926, 'khwamhenkactua' (Selfishness); 8 September 1927, 'rao thuk
kong chanit nai' (The Manner in Which We Have Been Cheated); Lak muang, 20 May 1929,
fathi kot hua manut rit luat' (The Principles of Oppressing People in Order io Exiract Their
Blood); Si krung, 25 August 1927, 'kam khong muang thai' (Siamese Karma).
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occasion, they were even held to be motivated by a belief that foreigners were

somehow superior to their own countrymen.20 The conclusions drawn were generally

the same, however, for most commentators of the period were in agreement that
further efforts to protect the national economy were urgently needed in order to save
the Thai from being transformed into "scrap-eating dogs ... like the American Indians,
the Malays, the Burmese, the Khmer, the Vietnamese, and the peoples of India ...
whose mouths no longer have voices, whose guns no longer carry bullets. "21

As a result of the global economic downturn of 1930-31, concern over the court's
economic policies was increasingly voiced in the latter years of the reign. Rather than
attempting to survey the voluminous press criticism of the period, however, I will use
the remainder of this section in order to briefly consider how 'the economic issue' was
discussed in several broader nationalist critiques of the Jakkri dynastic state which
were drafted in the period just prior to its overthrow. The first of these, an eight-part
essay entitled "An Appraisal of the Nation" (ramphung thung chatprathet), was
published in the popular daily 'Freedom’ (/tsara) in September of 1931.22 [ts author,

an individual who chose to write under the penname "A Volunteer Soldier" (thahan

asa), has remained anonymous.

7.2.1 Itsara — "A Volunteer Soldier" (thahan asa).

How shall we judge thosc individuals who revere foreigners while belittling their fellow
nationals? After living here but a short while, foreign nationals arc held to have a good
understanding of our affairs. Why are our own people not acknowledged to have a better
understanding? ... Governments must rely upon their citizens to defend the country ... granting
people a political voice so that they can protect their own interests. In Siam, however, we do
just the opposite, ignoring the voices of the country's citizens whilc giving rights and benefits
to forcigners. It is because of the support which foreigners receive from our government that

they now possess what is rightfully ours.23

Pakka thai, 8-9 Junc 1927, 'plukjai muang rathaban ya hen khon phai nok di kwa khon
phunmuang' (The Government Should Not Sce Outsiders as Better than Its Own Citizens); 25
August 1927, 'thai ja pen thai phro wa thai samakkhikan' (Thai Freedom Depends On Unity).
Pakka thai, 30 March 1928, 'sit lac phonlaprayot khong chat thai' (The Rights and Benefits of
the Thai Nation). In addition, see Si krung, 16 September 1931, 'sayam yu bon bandai chan
nai' (How Far Up the Ladder is Siam?) and Pakka thai, 30 May, 15 and 18 June 1927, 'plukjai
muang' (Awakcening the Country).

H1sara was owned by 'T'o Bunthian and published Irom mud-1930 through to early 1933, The
cssay ‘rampung (hung chatprathet’ (An Appraisal of the Nation) was published on 16, 17, 19,
21,22, 23, 25, and 26 Scptember 1931,

Itsara, 21 September 1931, "thahan asa" (A Volunteer Soldier), 'rampung thung chatprathet'
(An Appraisal of the Nation).
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Like a number of his contemporaries, "Volunteer Soldier" was of the opinion that the
ruling elite in Siam had maintained its authority at the nation's expense — by letting the
colonial powers of Europe take possession of territories previously under Siamese
control, by granting extraterritorial status to European nationals, and by allowing
foreigners to take advantage of the kingdom's people and resources while denying the
subjects of the realm the right to defend their political and economic interests. Asa
result, during the course of his essay, he repeatedly entreated the kingdom's rulers to
break with their policies of the past and take steps (o protect the nation from foreign
exploitation.

He began by arguing that the nation was threatened from within by the divisive
behavior of the Siamese upper class.2* After emphasizing that unity (sammakhitham)
was "the principal source of love within groups" and asserting that those encharged
with the task of government were u]timétely responsible for fostering a sense of
oneness in society at large, he noted with concern that there was "a total lack of unity"
between the Siamese government and people. Instead, "each turned its back on the
other in the manner of masters and slaves, growing further apart by the minute" as a
result of the misguided policies of the ruling elite. Having "failed to examine the true
naturc of Siam", thcy had undertaken to model the country's development after the

West, pting the outward trappings of Wcstcm so

L

cicty without adopting any of its
L

latantly obvious" problems as
farm debt, for example, they had simply dispatchced an cadless  strecam of
government officials overseas to study the conditions prevailing in forcign lands.
Meanwhile, the wealthy few continued to "farm on the farmers' backs", squeezing
them with taxes and usurious rates of interest. As a result of this "shadow-puppet
development", the kingdom's rulers had come to believe that the country was "already
civilized" while a growing number of others had "lost all hope" that the nation would
ever prosper and concluded that the poor were likely to remain so all of their lives.
According to the writer, the nation's survival was contingent upon ending the
growing division between the rich and the poor. As the matter of Siam's economic
development had long been left to the foreigners, commerce — "the most important
aspect of national life” — had fallen completely in their hands.25 And this, in turn, had
undermined the kingdom's administration and defense, as evidenced by the
government's ongoing efforts to balance the budget through retrenchments and salary
reductions. Thus, he asserted that it was essential for the court to take a more active

role in developing the nation's industry, commerce, and agriculture. Moreover, he

2+ pisara, 16 September 1931, "thahan asa” (A Volunteer Soldier), 'rampung thung chatprathet’

(An Appraisal of the Nation).
25 Ibid., 17 and 19 Scptember 1931.
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argued that it was equally important for the people to be given a voice in their own
affairs, for only thereby would they come to understand that they were the owners of
the kingdom and begin working together like the other peoples of Asia to assure that
foreigners were unable to become their permanent overlords.20 Conversely, if things
remained unchanged and no additional steps were taken to "protect the kingdom's
Thainess", the writer warned that foreigners would continue to act as "the lords of
Thai trade and finance" while the Thai remained "Thai in name alone ... in no better
shape than if we had come to Siam from China ourselves."2? Rather than working to
develop the kingdom, members of the upper class were held to be far more interested
in the accumulation of private wealth and the promotion of their own careers. At the
same time, many were said to have retained the habit of "revering foreigners and
belittling their fellow nationals." Finally, not only were those at a lower level in
society left to fend for themselves but whenever anyone complained of such matters,
they were accused of "arrogantly rising above their station in life" by individuals who
clearly had no better understanding of the nation's problems. If they had, the writer
argued, the kingdom would "long ago have attained a level of development similar to
the countries of Europe" and foreigners would never have been permitted to "mingle
among us while stuffing their pockets with our goods."?8 Instead, however, the
government had largely ignored the needs of the country's citizens while "allowing
foreigners to completely seize our rights, leaving the Thai to eat the crusts that
remain.”

In order to rectify matters, he called upon the kingdom's rulers to stop "trying to
create a civilized veneer for the country which belied the condition of its people" and
start devising real solutions for the nation's problems instead. Among other things, he
proposed that they begin by placing quotas on foreign imports, limiting immigration,
providing capital to local industries, giving tax relief to the country's farmers, and
finding work for the capital's unemployed.?? At the same time, he warned that action
of one type or another was urgently needed to save the nation from total collapse.30

7.2.2 Rak Sayam — "A Wise Elephant" (chanyakhacha).

One could forgive the loss of Siam's wealth if it werc the result of governmental
backwardness. After all, 'the backward' arc not omniscient and when they interact with
intelligent people who have their hearts sct on taking advantage of the dull-witted, they

generally suffer losses. It is far more vexing, however, when our resources are given away by

Ibid., 19 Scptember 1931.
Ibid., 21 Scptember 1931.
Ibid., 22 Scptember 1931.
1bid., 23 and 25 Scpiember 1931.
Ihid., 26 Scptember 1931.




sclf-serving individuals who are determined to look after their own interests at the expense of

their fellow nationals.3!

The economic difficulties confronting the nation were similarly discussed in yet
another serialized editorial which was published in January of 1932 under the title
"What Does Siam Need?" (krung sayam tongkan arai).32 According to the writer, the

essay was meant to provide a "comprehensive diagnosis" of Siam's "economic

affliction” at a time when the kingdom was widely recognized to be "one step away
from death", a condition which he claimed had recently been noted by no less a
personage than the king.33

He began by recounting the history of Siam's 'illness' in order to emphasize that
the various 'cures' promoted by the court had actually contributed to the kingdom's
malaise. During the course of the Fifth Reign, for example, members of the ruling
elite were said to have spent a considerable amount of time and money in an effort to
treat the kingdom with "special medicines" found in foreign lands. As an immediate
consequence of their efforts, however, Siam was transformed into a "peculiar country
where East actually met West", an unhealthy state of affairs which he claimed had
ultimately hastened the kingdom's economic demise. In addition, he noted how other
'‘powerful individuals', presumably Vajiravudh and the members of his court, had
engaged in an effort to "save their seats" by treating Siam's illness with "propaganda”
(propakanda), a pointless effort in that the kingdom was not "pretending" to be sick at
all but rather was suffering from a "severe squeeze."34 As a result, he concluded that
Siam's rulers had little understanding of how to restore the kingdom to economic
health.

In a subsequent instalment, he also suggested that they were a principal cause of
Siam's deteriorating condition. Having come to the realization that their kingdom
lagged far behind the West, the powerful men of the realm were held to have launched
a program of 'self-strengthing' (kansang tua eng), in the sense of "strengthening
themselves at the expense of their fellows."35 Thus, instead of seeking to create "a
field in which all of the sheep could freely graze", they had produced "a country with
too many lions" — arrogant beasts with "overdeveloped senses of superiority." And
this, in turn, had weakened Siam and left it susceptible to three additional ailments —

Rak sayam, 12 January 1932, "Chanyakhacha" (A Wise Elephant), 'krung sayam tongkan
arai? (What Docs Siam Need?).

The first instalment of the essay was featured in the premier issuc (9 January 1932) of Rak
sayam (The Siamese Guardian), a daily publication which was owned by nang Noen
Chunsawan and edited by Kulap Nopharat. Subscquent instalments werc published in the
paper's issues of 10, 11, 12, 13, 14 January 1932.

Rak sayam, 9 January 1932, "Chanyakhacha" (A Wisc Elephant), 'krung sayam tongkan arai?"
(What Docs Siam Need?).

Ibid., 10 January 1932,

Ibid., 11 January 1932.




'political oppression' (ponlitikon oppretchan), 'economic domination' (ekhanomik
dominechan), and the 'immigration system' (immikreting sittem), all of which had
devastating consequences for the kingdom's economic condition.3¢ Before the
symptoms of these latter diseases had begun to appear, the court had given the people
of the kingdom several doses of "all-purpose medicine" by promoting public education
and health care.37 Thereafter, however, he asserted that they had done nothing to
keep the kingdom from "wasting away."

At the end of his essay, the writer discarded the metaphor of illness in order to
directly address his readers on the importance of working together to "throw off the
foreign economic yoke."3® Among other things, he called upon the public to consider

our forests, our mines, and our electricity supply, all of which have fallen completely under
the control of foreign countries. Foreign domination of these activitics has drained off large
amounts of Thai money ... and laid waste to our national resc.urces in a way which no other
cnemy ever could. Think for a moment! The Siam Electric Company alone has recently
announced a capital holding of twenty million baht, money which the company has snatched
from all of us. And consider as well all of the timber and mining companies which are
working to profit at our expense ... in any given ycar, tens of millions of baht flow out of our
country ... if we allow the flow to continue, we'll be left with little more than our flesh and

bones, if we don't die altogether.

On the matter of Siam's 'needs', then, the writer was clearly aruing that it was
necessary to save the nation from the exploitation of a self-serving upper class and

foreign economic interests alike.3?

7.2.3 8i Krung — Kulap Saipradit, "Humanism" (manutsayaphap).

The powerful, those well-born individuals with money and titles, take pleasure in having
everyone adopt their polite modes of speech. 1 won't venture to say who benefits from this
but the nation definitely doesn't ... Can we honestly say that we have taken stock of our. true
situation in Siam? I only hear them uttering falsehoods about how this fellow really doesn't
need to cat for a few days, or how that one is capable of enduring suffering, or how there isn't

any pressing need to make changes, Icaving us frec to do as we've done in the past.?0

36 Ibid., 12 January 1932.

37 Ibid., 13 January 1932.

3? Ihid., 13 and 14 January 1932,

39 Although the author promised o continue his discussion in a subscquent instalment, his essay
was abruptly discontinued.

40 Si krung, 21 January 1932, nai Kulap Saipradit, ‘'manutsayaphap khwamsangop' (Humanism:
Tranquility).

172




The above passage is an excerpt from anothcer critique of Jakkri rule which was written
in January of 1932 — Kulap Saipradit's "Humanism" (manutsayaphap).#! At the time
of the essay's publication in the popular daily Si krung, Kulap had already established
a literary reputation under the penname 'Si Burapha'#2 Angered that many of his
contemporaries were inclined to attribute the critical commentary of the press to
influential members of the nobility "as if commoners were incapable of doing anything
on their own", however, he arranged for "Humanism" to be published under his own

name.®3
The essay began with an explanation of how the Thai, ostensibly a free race whose

members had "as much right to think their own thoughts as the other peoples of the
world", had allowed themselves to be "enslaved" by the opinions and beliefs of
others.+ Noting that most people had given far too little thought to such fundamental
questions as "who we are, what role each of us has in the development of the country
and the nation, what rights we have, and how we should exercise them under the
framework of the law", Kulap argued that most remained oblivious to the true nature
of their own society. As a result, they continued to "act in inhuman ways" and believe
in "unreasonably and evil things." In a second instalment which appeared under the
heading "The Misleading Human Belief that the Powerful Are Always Correct”, he
subsequently explained how the "lies and falsehoods" of Siamese society were
perpetuated.#> Popular taste was held to have been dictated by authority, and this at a
time when power resided with the members of a self-serving upper class. As a result,
people throughout the country continued to believe that the ruling elite could do no
wrong and willingly "turned black into white" on their behalf. Thus, in an age when
"most people remained uneducated and many of the educated remained uninterested in
looking after the affairs of their compatriots", authority continued to provide its own

41 Details of the commoner-writer Kulap Saipradit's ('Si Burapha' 1906-1974) life and work arc
generally well known. Sce Wibha Scnanan, The Genesis of the Novel in Thailand, Bangkok:
Thai Wattanaphanit, 1975: 150-154; and Rungwit Suwannaphichon, Si Burapha: si haeng
wannakam thai (Si Burapha: Exccllence in Thai Literature), Bangkok: Saengdao, 1979. In
addition, sce the discussion of Kulap's 1932 novel Songkhram chiwit (The War of Life) below.

42 §i krung began publication in 1913 as monthly literary journal. In 1926, however, the owner
of Sayam ratsadon, Manit Wasuwat, began issuing the paper as a political daily. Initially, it
was cdited by Bunjoct Kritayanin, a previous member of the police force who was relcased
from service for alleged misconduct [sce NA, R6, nakhonban 20.1/7, 'sayam ratsadon lae si
krung' (Sayam ratsadon and Si krung)]. The essay 'manutsayaphap' was published on 10, 16,
and 21 January 1932, giving rise to an extensive debate in the period press and ultimately
resulting in Si krung's bricf closure on rebellion charges. See 87 krung, 11 February 1932,
'khamthalacng khong bannathikan' (An Announcement from the Editor).

43 Si krung, 21 January 1932, Kulap Saipradit, ‘'manutsayaphap' (Humanism).

44 Sikrung, 10 January 1932, Kulap Saipradit, 'manutsayaphap khwamsoetrong khoe khwamjing
khwamjing khoe khwamsoctrong' (Humanism: Honesty is Truth and Truth is Honesty).

45 Sikrung, 16 January 1932, Kulap Saipradit, 'manutsayaphap khwamlong khong manut thoc
wa amnat tham arai thuk mot' (Humanism: the Mislcading Human Belief that the Powerful
Are Always Correct).
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justification with "pretty language", and the powerful remained at liberty to "spread
falsehoods throughout the land."

The likely consequences of this state of affairs were addressed in a final instalment
entitled "Tranquility".#6 Peaceful change was said to be one possibility for, although
authority "invariably had an impact on popular perceptions", the "source of authority"
could shift over time, passing from kings to orators, and from members of the upper
class to the poor, before ultimately coming to be shared by all of the members of a
given society. When those in power "continually turned truth into lies", however,
"oppression and mutual dishonesty" could easily lead to violent change as well. If,
for example, the head of a household no longer had enough money to buy food for his
family, he could still assure their happiness by setting aside consideration of his own
stomach and sacrificing a few of his delicacies so that everyone had enough to eat. If,
as in Siam, however, he sought to convince his family that they were capable of
enduring suffering and had no real need to eat for a few days, there was little hope of
things remaining peaceful. Instead, Kulap concluded that relations between employer
and employee, between one class and another, were likely to become increasingly
strained. Moreover, he added that it might even be necessary for the people to band
together in order to "force those in power to stop lying to themselves" and start

looking after "the interests of the majority."

7.3 Education.

The more they lcarn, the worse it gets. The more they think like buffaloes, the easier they are

to rule (ying ru ying rai ying ngo pen khwai ying sabai kae kanpokkhrong).*”

Education was another area in which the interests of the dynastic state and nation were
perceived to be in conflict during the period. From the latter years of the Sixth Reign,
nationalist writers of the popular press had undertaken to promote the view that public
schooling was the key to national development, the means by which to foster a strong
and unified national polity.#® Among other things, the dissemination of scientific and
commercial knowledge was asserted to be an integral part of national defense.#?

46 Sikrung, 21 January 1932, nai Kulap Saipradit, 'manutsayaphap khwamsangop' (Humanism:
Tranquility).

47 The poem was used as the headline of an editorial on the government's education policics
which appeared in Thai num, 25 May 1928, )

48 Tu thong, 11-18 November 1924, 'nathi phonlamuang' (The Dutics of the Citizenry); Kro lek,
1 March 1925, 'phu mi bandasak ja' (Dear Nobility); Phim thai, 17 April 1925, 'sonthana kap
chainum’ (Chatting with Young Men); and Sayam ratsadon, 17-18 September 1925,
‘phongsawadan sangkhep prathet yipun' (A Brief History of Japan).

49 Pakka thai, 22 March 1927, 'kansuksa pen upakon khong chal’ (Education is a Tool of the
Nation) and 26 April 1927, 'yuthasat kap kansuksa kicokhong yang rai' (The Relationship
Between Military Strategy and Education); 8i krung, 18 April 1927, 'kansuksa khong chat
watha khong asvabahu' (National Education: the Discourse of Asvabahu), 12 July 1927,
'khwamhen ruang kansuksa' (An Opinion on Education), 22 July 1927, 'phai nai anakhot’
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Moreover, instruction in the arts and humanities was similarly discussed as being a
requisite step in the creation of 'good citizens' — "true patriots" who had an
"understanding of their rights and duties” and "the courage to speak out" about the
shortcomings of the existing political order.50

Not surprisingly, the court was frequently called upon to adopt a more progressive
education policy as well. In the early years of the Seventh Reign, for example, the
capital press was filled with the arguments of individuals who believed that the
government should increase public spending on education and raise teachers'
salaries.5! At the same time, planners at the Ministry of Public Instruction were
openly criticised for allocating a disproportionate share of the ministry's revenue to
schools in the capital, for the poor quality of their syllabus and texts, for failing to
emphasize vocational training, for doing little to promote public morality, and for
making no attempt to encourage the education of women and the rural poor.52.In
seeking to make education pay for itself with a local education cess and school fees,
for example, the ministry was held to have caused "serious hardship" for the poor in
every province of the kingdom.33 According to one writer of the period, the extra two
or three baht in taxes was far too much for most of the nation's farmers, many of

(Future Danger), and 29 Scptember 1927, 'sapha ratsadon ja thoeng wela jattang dai ru yang'
(Has the Time Come for Establishing a Pcople's Assembly or Not?); Thong thai, 5 October
1926, 'rok ruarang khong khon thai' (The Lingering Iliness of the Thai); Sayam riwiw, 1 April
1927; and Bangkok daily mail, 29 May 1929, 'kansuksa khong rao' (Our Education).

50 pakka thai, 21 March 1927, 'kansuksa nai rongrian prathom' (Elementary Education); Thai
num, 27 August 1927, 'chiwit khong ratsadon', (The Lives of the People); Thong thai, 14
September 1926, 'thana khong ying thai nung dwey kansuksa' (The Educational Status of Thai
Women); Si krung, 22 July 1927, 'phai nai anakhot' (Future Danger) and 10 January 1929,
'kansuksa pen khruang pho phonlamuang di' (Education is a Device for Producing Good
Citizens); and Thai thae, 15, 19 August 1931, 'phun kansuksa khong thai' (The Fundamentals
of Thai Education).

51 pakka 1hai, 8, 9, 11 and 12 January 1926, "Solthi" 'kansuksa khong chat' (National
Education). The writer noted that a majority of the kingdom's twenty thousand teachers were
still being paid between three and five baht a month, an amount unchanged from the end of the
nincteenth century. In addition, see Si krung, 15 July 1927, 'ngoenduan khong khruba ajan’
(The Salaries of Teachers); 27 October 1927, 'sapha ratsadon kap sapha ongkhamontri’ (The
People's Assembly and the Privy Council); and Thai thae, S August 1931, 'thamakan kap
omsin' (Public Instruction and Public Savings). In this latter essay, the writer reported that
there were some 32,522 children who were not receiving education in the capital alone — a
sizeable number in a population of roughly 600,000 people.

52 Pakka thai, 22 June 1926, 'wicha achip' (Vocational Training); 29 October 1926, 'saphap
khong satri thai' (The Condition of Thai Women); and 21 March 1927, 'kansuksa nai rongrian
prathom' (Elementary Education); Si krung, 28 December 1926, 'bacprian thi bankhap lac mai
bankhap’ (Required and Optional Texts); 1 June 1929, 'khomanakhom pen yot kanpokkhrong'
(Transportation is an Essential Part of Administration); 2 August 1927, 'kansuksa'
(Education), and 20 September 1929, 'prathet sayam kap kasikamsuksa' (Siam and Agricultural
Studies); Thong thai, 14 Seplember 1926, ‘thana khong ying thai nung dwey kansuksa' (The
Educational Status of Thai Women); Thai thae, 17 June 1931; Suriya, 2 September 1931,
'Khrongkan sam pi' (A Three-Ycar Plan) and Rak sayam, 17 February 1932.

53 sce Si krung, 22 July 1927, 'phai nai anakhot' (Futurc Danger); Lak muang, 13 February
1930; Thai thae, 13 June 1931, and Suriya, 11 July 1931.
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whom had little recourse but to let regional education officials confiscate their land.>
Similarly, another observed that those who paid the tax received very little in return,
either because their money was promptly misappropriated or because the quality of
instruction received by their children was "simply not be worth the two baht."35
Perhaps the most damaging criticism of all, however, pertained to the court's ongoing
policy of sending upper-class children abroad for an education for throughout the
period, the policy was widely decried as being "unfair" to the lower classes and
"dangerous for the nation as a whole" in that it caused the children of the ruling elite to
"lose the habits of the Thai and take up the customs of the foreigners instead."56

For a variety of reasons, such criticisms were increasingly voiced in the latter years
of the Seventh Reign. Instead of providing additional funding for public schooling,
Prajadhipok and his ministers immediately reduced the Ministry of Public Instruction's
budget by some 90,000 baht, giving rise to complaints that the monarch shared his
predecessor's belief that education was a cause of social unrest.57 Moreover, the
court's decision to replace the standing Minister of Public Instruction jao phraya
Thammasak Montri with phra ong jao Thani Niwat proved controversial as well -
initially, because the prince was considered to be "a poor choice" for the position and
thereafter, because he appeared to be spending most of his time on dubious 'study
missions' overseas.”® In addition, during the debate over the assembly in 1927, the
court was repeatedly criticised for using education as an "excuse" to delay the
implementation of democratic reforms, and poverty as an excuse to slow the

development of education.>® In one essay of the period, for example, the writer

54 Thai num, 25 August 1927, 'khwamthukyak khong chaona' (The Suffering of the Farmers).
The Education Cess Act empowered officials to confiscate the land of individuals unable to pay
the tax.

Sayam riwiw, 25 July 1926, 'ngoen suksaphli kap phonlamuang' (The Education Cess and the
Citizens).

For cxample, sce Pakka thai, 5 May 1926, 'tunlayaphap kap nakrian nok' (Retrenchment and
Forecign Students); 22 March 1927, 'kansuksa pen upakon khong chat' (Education is a Tool of
the Nation); and Thai thae, 10 Junc 1931,

Scc Si krung, 18 April 1927, 'kansuksa khong chat watha khong asvabahu' (National
Education: the Discourse of Asvabahu). After attributing the previous administration's lack of
progress in developing the kingdom's school system to Vajiravudh's belicf that "education
causes unrest", the writer criticised the budget cut, remarked that the Primary Education act was
being intentionally underfunded, and added that teachers were were paid less money than he
spent on cigarettes each month. Regarding the Ministry's budget, the 1925-26 allocation of
2,800,630 baht was reduced by some 90,000 baht for the 1926-27 fiscal year. Thereafter, it
was gradually increased to a high of 3,000,000 baht, before being reduced again to 2,000,000
baht in the period just prior to the absolute monarchy's overthrow. In addition see Sayam
riwiw, 25 Scptember 1927, Yjotmai' (A Letter) and Rak sayam, 5 February 1932.

Sce Pakka thai, 10 July 1926, ‘jao haeng krung sayam' (ThePrinces of Siam); Sayam riwiw,
29 August 1926, 'riwiw pakka thai' (A Review of Pakka Thai) and 2 January 1927, 'phra ong
Jao thani kap krasuang thammakan' (Prince Thani and the Ministry of Public Instruction); and
Si krung, 18 April 1927, 'kansuksa khong chat watha khong asvabahu' (National Education:
the Discourse of Asvabahu).

Sayam riwiw, 25 July 1926, 'ngoen suksaphli kap phonlamuang' (The Education Cess and the
the Citizenry), 29 August 1926, 'riwiw pakka thai' (A Review of Pakka Thai), and 4
September 1927, 'banmuang khong rao' (Our Homeland); Si krung, 2 August 1927, 'kansuksa'
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openly accused the kingdom's rulers of being "all talk and no action; aware that most
people remain uneducated, that half the nation is illiterate, and yet unwilling to do
anything about it" out of concern that a well-educated populace would demand its
freedom.%0 Similarly, another sarcastically noted that the court was only really
interested in teaching the people a single lesson — that they should love their king and
refrain from asking for democratic reforms.6!

Following an announcement in early 1929 that plans were being made to close a
number of secondary schools and raise the cost of higher instruction, however, public
criticism of the court's education policies reached an unprecedented level.52 In paper
after paper, the kingdom's rulers were held to be "intentionally impeding the
development of national education”, "oppressing the many for the sake of the few",
and leaving the kingdom's lower classes "at the mercy of foreign exploiters."®3 In an
essay of 1930, for example, the Thai were said to have been denied an education in
order to protect the economic advantages of the ruling ‘lite and the foreign business
community — the "less than half a percent of the population" who were actually
profiting from the kingdom's development.®# As an immediate consequence of this
policy, the writer argued that the kingdom already had far more in common with
neighboring 'slave states' (prathet chan bao) like Burma and Cambodia than it did with
'master states' (prathet chan nai) like Japan, a point which he emphasized in the

following chart.

(Education); and Thai num, 25 Scptember 1928, 'ying ru ying rai ying ngo pen khwai ying
sabai kac kan pokkhrong' (The morc they know, the worsc it gets; the more they have the
brains of buffaloes, the casier they are to rule).

60 Sayam riwiw, 4 September 1927, 'banmuang khong rao' (Our Homeland).

6! Kro lek, 23 February 1928, 'khwamkhaorop' (Respect). In addition, sce Suriya, 1 August
1931, 'kho khwan khit' (A Matter Worth Thinking About).

62 The plan, which was discussed over the next three years, was proposed in order to @ cliorate
court concerns over the possibility of political unrest arising from growing number o! -ducated
uncmployed in the capital. Sce Batson: 1984: 78.

63 i krung, 10 January 1929, 'kansuksa pen khruang pho phonlamuang di' (Education is a
Device for Producing Good Citizens), and 4 October 1929, 'phonlamuang ngo pen phai to
kanpokkhrong' (Stupid Citizens are Dangerous for the Political Administration); Ratsadon, 30
January 1929, 'phra ong jao thani niwat kap kansuksa' (Prince Thani and Education), 1
February 1929, ‘choen du namphrathai phra ong jao thani' (Take a Look at Prince Thani's
Generosity), 8 February 1929, 'choen phikhro kansuksa khong chat' (Analyze the Nation's
Education System) and 13 February 1929, 'pokkhrong kap kansuksa kicokan yangrai' (The
Relationship Between Administation and Education); Thai num, 5 February 1929, 'kansuksa
khong thai' (Thai Education); 9 February 1929, 'kansuksa khong chat' (National Education);
and 20 February 1929, 'sukhanikatham'; Lak muang, 15, 16 April 1929, 'kansuksa khong chat
rao' (Our National Education); Daily mail, 29 May 1929, 'kansuksa khong rao' (Our
Education).

64 Suphap burut, 1 April 1930, 'than fang pen rot mai?' (How Do You Like the Sound of This?),
In addition, scc Si krung, 21 January 1930, 'sayam jat kansuksa dwey ngoen pi la sams
satang' (Siamese Education: 30 Satang a Year), Thai thae, 13 June 1931, ‘phanack wijan'
(Critic's Corner).
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Figure 7.1: Suphapburut, 1 April 1930, the political and cconomic sovereignty of
Japan, Siam, British Burma, and French Cambodia compared. Japan alone is shown to have
rctained full control of its trade, industry, policy formation, and political administration.
Mecanwhile, Burma and Cambodia arc represented as having allowed all four to pass into "forcign
hands". Siam is depicted as a land which has retained control of its political administration
alonc, making its condition appear much like that of neighboring colonial states.

Similar sentiments were also expressed in an essay which was published in late 1931
under the title "Stupid Rulers Are the Only Ones Who Find the Educated Difficult to
Govern."65 After asserting that education alone would save the nation from becoming
"an indirect slave" (khikha thang om) of the West, the writer argued that governmental
neglect of public schooling had already resulted in the kingdom being transformed into
"a field where foreigners were free to play at farming on the backs of others." |

7.4 Political Graphics. In the latter years of the reign, the anti-colonial themes of the
popular press were increasingly reflected in the cartoons of the kingdom's graphic
satirists as well. During the course of 1930-31, for example, the popular daily Si
krung featured an ongoing series of graphic editorials on the topic of foreign economic
exploitation — drawings in which the court was invariably shown to have allowed the
nation's trade and industry to fall completely into foreign hands. In one cartoon of the
period, the nation was depicted as a home being overrun by Chinese, Indian, and
European creditors while the master of the house lounged in bed and in another, a
drawing entitled "if we don't fix it, it really won't get any better”, bags of Thai money

65 s krung, 8 October 1931, "kho thi wa khon chalat pokkhrong yak nan pen khwamjing
chapho phupokkhrong thi ngo' (Stupid Rulers Arc the Only Ones Who Find the Educated
Difficult to Rule).
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were shown being hurriedly carted overseas (Figures 7.2 and 7.3). Some cartoonists
of the period acknowledged that the kingdom's rulers were attempting to correct the
nation's economic problems, albeit at "a turtle's pace" (Figure 7.4). In the drawings
of others, however, the kingdom's monied classes were shown to have completely
foresaken the nation at a time when it nearing total collapse (Figures 7.5, and 7.6).
Frequently, the kingdom's upper classes were portrayed as 'national oppressors' in
their own right. In mid-1931, for example, members of the ruling elite were variously
depicted as "cruel-faced giants" which "farmed on the backs" of the people, as a press
for extracting their 'revenue blood', as lifeguards who sought to 'rescue' the
kingdom's sinking agricultural classes with an anchor of taxes and high interest rates,
and even as a bird of prey luring unsuspecting farmers to their deaths (Figures 7.7,
7.8, 7.9, and 7.10). Elsewhere, the kingdom's rulers were also represented as
arrogant individuals who lorded it over their fellow nationals: clutching the means of
agricultural production in their hands in front of prostrate farmers; touring the
countryside in their motorcars on roads built by slave labor; returning from 'official
inspections' with booty collected in the provinces; and looking on with delight as their
shoes were licked clean by sycophant servants (Figures 7.11, 7.12, 7.13, and 7.14).
The graphic artists of a number of other newspapers besides Si krung made use of
anti-colonial themes into their respective works as well. Indeed, the very masthead of

Thai thae (True Thai) was an editorial in its own right, as was the heading of Suriya's

'Funny Page' (Figures 7.15 and 7.16).56 And one of the more caustic comméntaries
on Jakkri 'collaboration’ to appear during the period was published in the Privy Purse-
owned Phim thai. Entitled "In Step", this latter cartoon was a drawing of King
Prajadhipok and the Governor General of Singapore, Sir Hugh Clifford, engaged in a
two-step on a chessboard in front of the Royal Palace (Figure 7.17). Although
ostensibly adversaries, Prajadhipok on white and Sir Clifford on black, the king was

shown contentedly following his opponent's lead.

66 A bi-weckly publication, Thai thai was issued by Somjit Nuwonlanan from June to July of
1931. Suriya, a daily, was published from July to September 1931 by Thai mai Press.
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Figure 7.2: Si Krung, 12 August 1931, a commentary on the court's failure to
protect the nation from the exploitation of foreign economic interests. Under the
heading "Who Owns the Place?", a hoard of Chinese, Indian and European
creditors are shown demanding payment for various goods and services. On
the right, the master of the house lounges in bed while being told that foreigners

have taken over the family home.
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Figure 7.3: §i Krung, 31 December 1931, "If We Don't Fix It, It Really Won't Get
Any Better." In the above drawing, Siam loses another bag of Thai money to the
foreign capitals of the world.
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Figure 7.4: §i Krung, 10 August 1931, a sarcastic commentary on the court's
economic policies. Entitled "Cur Economy at Present — The Conditions which
the Government is Taking Strong Measures to Correct", a turtle is shown
pulling an impoverished Thai farmer to market with his rice, tin, and teak —
Siam's principal export products.




Figure 7.5: Thai Thae, 1 August 1931, "When Will Siam Be Like
This?" The figure carrying the flag is labelled 'economically-powerful
groups'.




Figure 7.6, Si Krung,26 August 1931, an elephant, here
symbolizing the Thai nation, on the brink of death.
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Figure 7.7, Si Krung, 4 August 1931, a graphic commentary on upper-class
exploitation of the Thai farmer. At the bottom of the drawing, the artist has written
that "cruel-faced giants don't plow on the grass. Instead, they lift the plow up for

use on human backs."
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Figure 7.8: Si Krung, 5 August 1931, an additional commentary on upper-class
exploitation of the Thai farmer. In this instance, "the cruel-faced giants" of the
realm are shown putting the financial squeeze on the farmer with interest rates,

rents, and asundried taxes.
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Figure 7.9: Si Krung, 3 September 1931. On the left, members of the press are
encouraging the government to take swift action to save the sinking farmer. In
response, the government is poised to throw out a float tied to an anchor of low
rice prices and high interest rates.
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Figure 7.10: Si Krung, 23 October 1931, a humorous commentary
on upper-class exploitation of the nation's farmers. A lordly stork
lures a group of farmer-frogs out of the water by offering them a
handful of flies while boasting that he has many more to give away.,
In response, one of the frogs is explaining that it loves flies while
expressing concern that the stork may have an ulterior motive for
making the kind offer.
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Figure 7.11: Si krung, 27 July 1931, "Life in Siam", farmers fearfully paying their
respects to a self-satisfied official who possesses their means of livelihood — the plow
and the buffalo.
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Figure 7.12: Si Krung, 31 August 1931, "Business At Cross Purposes".
Under the gaze of a club-carrying policeman, corvée laborers are told to quickly
finish their work so that "the people in the cars" can hurry on their way. In an
age when there were something in the order of two thousand automobiles in
Siam and most of these belonged to members of the upper class, the image was
a forceful assertion that the kingdom was being developed for the benefit of the
ruling elite alone.
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Figure 7.13: Si Krung, 16 July 1930, a critical commentary on government
inspection trips to the provinces. Entitled "After returning from an inspection
they are even bigger!", the drawing shows a government official and his family
members carting home the booty which they have collected in the countryside.
The caption at the bottom of the cartoon reads: "Yes, it looks as if we've all put
on a tremendous amount of weight, and all of it within the space of six or seven
months. The air in the provinces certainly is good for you!"
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Figure 7.14: Si Krung, 18 July 1931, a commentary on sycophancy entitled
"what's this?" At the bottom of the drawing, one finds the answer: "When their
patron's star is rising, they flatter him by licking his feet."




Figue 7.15:Thai Thae , 1931. An editorial in its own right, the newpaper's name, "Real
Thai" and the sub-heading "For the Thai Nation" are arranged around a rising sun, a

common symbol of Imperial Japan.

Figure 7.16: The header of Suriya's 'Funny Page', bordered on both sides by
club-wielding policemen. Included under this heading on 2 September 1931
was the tale of a noble whose arrogance caused him to believe that he was better
than the commoner who supported him, a joke concerning a group of policemen
involved in a street fight, and a second joke about a member of the nobility
who, upon inquiring of a butcher whether he had meat for dogs, was asked
whether he planned to eat it in the shop or take it home.
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Figure 7.17: Phim Thai, 28 April 1928. Entitled "In Step", the above drawing was
intended as a humorous commentary on Singapore Governor Sir Hugh Clifford's
successful visit to Siam several months before. Originally published in Straits
Produce of 15 April 1928, the drawing was subsequently carried in the Privy
Purse-owned Phim Thai.




7.5 Language.
Any nation which hopes to obtain frecdom in the present age must first strive to free its language.6”

In the latter years of the reign, concern for the nation's independence were also made
manifest in an extended press debate over language. A "fundamental ingredient of
Thai-ness", the "source of national life and tradition", central Thai was increasingly
depicted as a vernacular on the brink of extinction — threatened from without by the
intrusion of foreign words and corrupted from within by the self-serving policies of a
ruling elite who were believed to be tailoring the language of a people, a nation, to suit
their own narrow purposes.

From the mid-1920's, the government was frequently called upon to 'develop’ the
national language — a task which was almost invariably said to entail the 'preservation’
and dissemination of central Thai.8 Among other things, there were demands that
Ministry of Public Instruction take a more active role in the promotion of standardized
spelling, usage, and grammar.%? Moreover, concern was increasingly voiced over the
widespread use of English within the government bureaucracy. In the Ministry of
Commerce and Communications, for example, English was said to have emerged as

the language of preference, further buttressing the claims of economic nationalists that

ministry personnel were far more interested in assisting foreigners than they were in
helping their fellow Thais.’0 At the same time, the government was criticised for

"baffling the nation's farmers" with English-language forms and explanations, and
accused of indirectly encouraging the nation's youth to spend more time studying
English than they did their own native tongue by hiring English speakers at better rates

of pay.7!

67 Si krung, 13 November 1929, 'chiwit khong chat thai yu thi phasa thai doi trong 8' (The
Existence of the Thai Nation Depends Upon the Thai Language, Part Eight).

68 A notable cxception was an cssay published in 1928 in which the writer asserted that
nationality had "nothing whatsoever to do with language.” Citing the Swiss and the United
States as cxamples, he argued that a united polity could be forged in Siam without forcing the
kingdom's minorities to speak Thai. Similarly, the following year, another cssayist asserted
that language had very litile to do with the development of the nation and stressed that it made
little difference what people spoke or even how they spoke it, provided they all understood cach
other. Sce Lak muang, 14 November 1928, 'khwamhen ckkachon chat mai tong mi phasa' (A
Private Opinion: Nations Don't Need Their Own Language) and Phim thai, 5 September 1929,
"kammakon", 'nangsu thai lac phasa thai' (Thai Writing and Language) respectively.

For example, see Phim thai, 28 December 1926; Pakka thai, 27 January 1927, 'o wa phasa
thai' (For the Thai Language); and Thai num, 3 August 1927, 'phasa lac nangsu thai' (Thai
Language and Books).

Pakka thai, 27 January 1927, 'o wa phasa thai' (For the Thai Language); and Sayam riwiw, 24
April 1927,

Si krung, 9 April 1927, 'ko khwan wijan ruang phasa tang prathet nai muang thai' (A Matter
of Concern: Foreign Languages in Siam); 16 June 1927, 'nangsu lac lek thai' (Thai Writing
and Numerals); 4 Scptember 1929, 'phasa thai khong rao' (Our Thai Language); 1 November
1929, *chiwit khong chat thai yu thi phasa thai doi irong 2' (The Existence of the Thai Nation
Depends Upon the Thai Language, Part Two); and Thai num, 28 April 1929, 'khwan rawang
kanchai phasa' (We Should be Careful About Using Language). In this latter essay, the writer
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A number of writers also called upon the government to simplify the nation's
language, particularly the official discourse of the ruling elite. Some openly ridiculed
the court for issuing proclamations on the appropriate use of such English expressions
as "His Excellency" at a time when many Siamese found the Thai-language
pronouncements of their local officials virtually incomprehensible.”? Meanwhile,
others argued that the profusion of pronouns and honorifics available to Thai speakers
was "a source of national division", an anachronistic facet of the language which
created problems for people of all classes by making it impossible for fellow nationals,
individuals who were "all basically the same anyhow", to address each other as peers.
Thus, it was proposed that an effort be made promote the use of khapjao (I, me) and
than (you) to the exclusion of all other forms of first and second-person address.”

In response to such criticism, the court took a number of steps to 'improve' the
nation's language during the period. With the change of reigns, the Department of
Texts (krom tamra) at the Ministry of Public Instruction was granted the authority to
standardize spellings and where necessary, create Pali-Sanskrit neologisms to replace
some of the more commonly-used English loan words — changes which were
subsequently introduced into the language through the publication of an expanded
edition of the ministry's dictionary in 1928 and the revision of school texts.”* In
addition, over the next several years, officials at the Department of Texts not only
continued to 'build the nation's vocabulary' but also took steps to standardize Thai
abbreviations and even developed a set of official guidelines for Thai-English
transcription.”

Here, again, however, the measures adopted by the government failed to alleviate
concern that the national language was somehow deteriorating during the period.
Indeed, from 1927 onward, the Department of Texts was widely criticised for

hastening the process of linguistic decline. In one essay of the period, for example,

noted with concern that many students felt compelled to demonstrate their knowledge of
English by incorporating unneccssary English words and expressions into passages of Thai
prose — a stylistic habit which continues to be employed by many contemporary Thai scholars
and academics.

72 §i krung, 9 April 1927, 'ko khwan wijan ruang phasa tang prathet nai muang thai' (A Matter
of Concern: Foreign Languages in Siam).

73 Pakka thai, 4 Junc 1927, "mo ha", 'khaphacao lae than' (Me and You).

74 Sce the discussions in Thai num, 3 August 1927, ‘phasa lac nangsu thai' (Thai Language and
Writing); Si krung, 4 May 1928, 'pathanukrom khrang thi nung kap khrang thi song tang kan
yang rai' (The Difference Between the First and Second Editions of the Dictionary); Krungthep
daily mail, 5 September 1928, 'pathanukrom mi khun arai' (What's the Use of a Dictionary?);
and 21 November 1929, 'phasa thai' (The Thai Language). Published in February 1928, the
Textbook Division's new dictionary was reported to contain some 26,230 entries, almost
double the number contained in the previous edition of 1918,

75 Sce Si krung, 12 August 1931, 'sapha scnabodi long damri kham ni bang' (The Council of
Ministers Ought to Give Some Consideration to These Words as Well) and 1 September 1931,
‘khamyo nai phasa thai khwanja banyat chai khoen bang' (They Should Make Up Their Minds
About Thai Abbreviations). In addition, see NA, R7, betthalet, 4127, withi khian phasa thai
dwey akson roman (A Method for Writing Thai with the Roman Alphabet).
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the department's new standardized spellings were held to have rendered the Thai
writing system "even more complicated and chaotic" than before, causing "confusion"
among those who had already mastered the language and "difficulties" for those who
were still in the process of learning it.76 At the same time, a number of other writers
expressed concern that the department was actually "undermining the history of the
language" by giving "real" Thai words "foreign roots", thereby creating the erroneous
impression the Thai spoke an amalgam of Pali, Sanskrit, Khmer, Chinese, Lao, Mon,
Kha, Mao and Chawa.”’

For similar reasons, many writers were equally disturbed by the department's
"strange new words" — polysyllabic compounds of a length which threatened to "slow
the development of the nation", wasting a speaker's time and throwing his or her
listeners into a state of confusion.”® As noted by one essayist of the period, insomuch
as the public was already obliged to "dawdle" over such words as
phrabatsomdetphrajaoyuhua (His Royal Majesty the King), phradechaphrakhun (Y our
Great and Powerful Majesty) and taithaokaruna (Your Highness), it was counter-
productive to further "clutter up" the national language with the "insincere patois of
court sycophants", particularly when most people had "a far greater need for short,
colorful obscenities."”™ In similar fashion, a number of others pointed out that the
neologism somburanayasitthirat (absolute monarchy) was a modest improvement on
the expression kanpokkhrong yang phrajao phaendin yu nua kotmai (a political
administration in which the lord of the land is above the law) which nonetheless lacked

the punch of the shorter and far more convenient English "equivalent” — despot.80
How was it, asked one, that no attempt was made to create a shorter, more convenient

word by simply assigning the meaning to an unused Thai phoneme?8!
And wasn't it ultimately better to make do with a number of Western words than to
set about devising awkward equivalents with "the languages of Indians, and dead

Thai num, 3 August 1927, 'phasa lae nangsu thai' (Thai Language and Writing).

Ibid; and Krungthep daily mail, 15 August 1929, "555" (phra Sarasat), 'phasa thai ja mai pen
phasa thai bot thi nung (The Language of the Thai Will No Longer be the Thai Language, Part
One) and 21 November 1929, 'phasa thai' (The Thai Language).

Thai num, 3 August 1927; Krungthep daily mail, 21 August 1929, "555" (phra Sarasat),
'phasa thai ja mai pen phasa thai bot song' (The Language of the Thai Will No Longer be the
Thai Language, Part Two); and 4 September 1929, "555" (phra Sarasat), 'phasa thai ja mai pen
phasa thaj bot ha' (The Language of the Thai will No Longer Be the Thai Language, Part
Five).

Krungthep daily mail, 4 September 1929, "555" (phra Sarasat), 'phasa thai ja mai pen phasa
thai bot ha' (The Language of the Thai will No Longer Be the Thai Language, Part Five).

This particular example was raised no less than three times during the period. See Krungthep
daily mail, 21 August 1929; Si krung, 28 August 1929, 'phasa thai' (The Thai Language) and
11 October 1929, 'chiwit khong chat thai yu thi phasa thai doi trong 1' (The Continued
Existence of the Thai Nation Depends Upon the Thai Language, Part One).

Si krung, 28 August 1929, 'phasa thai' (The Thai Language).
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Indians at that?"82 [n the opinion of one writer, there was simply no point in replacing
terms which had already attained a degree of common usage in Siam with yet another
set of ‘foreign’ expressions which nobody understood, particularly when it resulted in
the nation losing the advantage of sharing a political and technical lexicon with the
peoples of the West.8% Thus, he proposed that the Department of Texts leave off
trying to develop an insular national vernacular devoid of links to the living languages
of the world and promote the "internationalization” of the Thai language instead by
encouraging the retention of foreign technical terms, the adoption of Arabic numerals,
and the use of short place names as opposed to the aristocratic-sounding Sanskrit

names which were usually chosen by the court.8+
While the idea of "internationalizing" the Thai language stuck many writers of the

period as ludicrous, most were equally critical of the court's "addiction to Sanskrit."85
In an essay entitled "Thai is Not an Indian Tongue", for example, one individual
lashed out at "the Sanskit contagion” by arguing that the ancient ancestors of the Thai
race had not migrated from West to East but rather from North to South — from north
of Assam into the Ahom region of India, and from southern China into the area
comprising present day Siam.8¢ In the process, the Thai language was said to have
been mixed with the languages of the Khmer, the Burmese, the Mon, and the
Vietnamese, "as normally occurred whenever people discussed the new things which
developed in each age." According to the writer, however, it was exceedingly
inappropriate for the Department of Texts to replace "common Thai words" with
others "used by nations which had already lost their independence." Although Pali
was the language of the Buddhist canon and the means by which to learn of the
Buddha's life and teachings, the Buddha was unable to speak it and the important
points of Buddhism had nothing to do with it either. So, too, Sanskrit — a language

82 Krungthep daily mail, 15 August 1929, "555" (phra Sarasat), 'phasa tha1 ja mat pen phasa thai
bot nung' (The Language of the Thai will No Longer Be the Thai Language, Part One); and 21
November 1929, 'phasa thai' (The Thai Languagc). '

83 Krungthep daily mail, 21 August 1929, "555" (phra Sarasat), 'phasa thai ja mai pen phasa thai
bot song' (The Language of the Thai will No Longer Be the Thai Language, Part Two).

84 Krungthep daily mail, 23 August 1929, "555" (phra Sarasat), 'phasa thai ja mai pen phasa thai
bot sam (The Language of the Thai Will No Longer be the Thai Language, Part Three). Phra
Sarasat's contention that there was nothing wrong with the "internationalization” of Thai
received some support during the period. In an essay of 1931, for example, one writer argued
that the aduption of romanized script would make the Thai language more accessable to forcign
rcaders, help Thai authors to get rich overseas, reduce the size of Thai dictionaries, and facilitate
the process of looking up words. Si krung, 14 and 15 September 1931, 'akson thai khwan
plian rup phua fang prawat wai nai ngan 150 pi bang (We Should Make History by Changing
the Thai Alphabet in Honor of the 150th Anniversary of the Jakkri Dynasty).

85 For example, see Si krung, 27 and 28 August 1929, ‘phasa thai' (The Thai Language); and 1
December 1931, "akson thai khwan plian rup ru mai’ (Should We Change the Thai Alphabet or
Not?); Krungthep daily mail, 30 August 1929, 'khatkhan 555' (Disagrecing With "555"); and
Lak muang, 10 September 1929, 'yacng khwamhen ruang phasa thai khong 555' (A Criticism
of 555's Views on the Thai Language).

86 Krungthep daily mail, 22 November 1929, ‘phasa thai mai chai khack' (Thai is Not an Indian
Tongue).
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3 which spread with Indian religion before being "forced into the mouths of the Thai"
along with Khmer (khom) when Siam was a vassal of the Cambodian court. As a
result, he concluded that it was a matter of deep concern that officials at the
Department of Texts were seemingly determined to reinvigorate these dead Indian
languages while making "no attempt to restore any of the words which truly belong to
the Thai" to common usage.

He continued his critique the following day in a lengthy essay on rachasap, the
language employed when speaking of the royal family's activities and possessions.87
After remarking that khaek (a derogatory reference to things Indian) was "not the only
language trying to gobble up Thai in its own home", the author asserted that Khmer
was "just as bad." The language of "a tiny race which lost its freedom", it was said to
have been "incredibly lucky" in that it had been afforded the status of a high language
in Siam, "supplanting a number of true Thai words" in the process. When the Khmer

still ruled Siam, the Thai were said to have

misconstrued that they were gods and taken their language to be the language of gods in

consequence. Thus, they began using Khmer when speaking of their own leaders as well, and

from that time forward it was treated as a sacred language.

Recently, however, this perception was held to have been undermined by several

factors. Cambodian religious texts had been translated into Thai, causing the Khmer

script to lose its sacral value. Moreover, a growing number of people had also

realized that it was ridiculous "for the free peoples of Siam, an independent country

which has received recognition from all of the countries of the West, to employ the

. language of a historical adversary which has lost its independence” when speaking

about their rulers, particularly when the language continued to be used in French

Cambodia to describe the activities of lower-class commoners. Finally, "real Thai

leaders" were asserted to have "no great love of the Khmer words which commoners

use to flatter them" either. In consequence, the writer argued that the time had come

for the Department of Texts to quit trying to convince people that Khmer was "a

marvellous language which deserved to be passed on to the young" and work instead

to "restore Thai to the condition it was in when it was invented some 2,000 years
before."

Alarmed that the 'independence’ of the nztion's language was being compromised,

a growing number of writers clamored for the formation of a "language assembly"

(niruti sapha;, sapha banyat sap) — a body of elected officials who would have the task

of working together to "give Siam a common language with common principles."88

As Thai was the "shared treasure of some ten million people", it was held to be "much

87 Krungthep daily mail, 23 November 1929, ‘phasa thai mai chai khamen' (Thai is not Khmer).
88 Krungthep daily mail, 21 November 1929, 'phasa thai' (The Thai Language).
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too dangerous" to leave its development to the five-man council at the Department of
Texts.82 Moreover, it was said to be "inappropriate" for questions of spelling and
pronunciation, matters best left to "tradition or the majority view", to be decided by a
single individual or group.20 Quoting Voltaire to the effect that people were "the lords
of their own language", one author even went so far as to argue that linguistic change

was an inherently democratic process anyhow:

for when someone feels that a word should be written or pronounced in a certain way,
they have the right to request that others do so but no authority to order such changes.
Even if they arc the rulers of a country, their wishes will be unrealized if others are

unwilling to agree and in the end, they will be forced to follow the usage of the
majority.”!

As a result, the court's "interference" in language matters was said to constitute an
unwarranted "breach of democratic principles", an unpopular effort to "return to
linguistic axioms which had been passed over" and "could never be restored again."?2
One of the more forceful arguments in this vein was presented in a nine-part essay
entitled "The Existence of the Thai Nation Depends Upon the Thai Language."?3
Citing Cardinal Richelieu's work with the Academie Francais, the role of language
reform in ending Japanese ‘feudalism’, the more recent efforts of Hu Shr and the
Assembly of Scholars to preserve Chinese independence by 'purifying' the Chinese
language, and the activities of various language councils in Eastern Europe, the author
asserted that people everywhere were engaged in a life-or-death struggle to maintain
their independence through the promotion of "well-defined and secure national
languages." Moreover, he argued that it was just a matter of time before those nations
which failed to do so "disappeared from the face of the earth", their languages being
"consumed by the languages of others." In consequence, he called for the immediate
formation of a language assembly and proposed that it quickly adopt an aggressive
policy of 'linquistic irredentism’, restoring words which had been "lost to the race"
and taking steps to promote the use of the Thai language among the peoples of

neighboring states.

89 Jbid.

90 Krungthep daily mail, 15 August 1929, "555" (phra Sarasat), 'phasa thai ja mai pen phasa thai'
(The Language of the Thai Will No Longer Be the Thai Language); and 25 September 1929,
'thuang khwamhen dao nua ruang phasa thai’ (Contesting "North Star's View of the Thai
Language).

21 Krungthep daily mail, 15 August 1929, *555 (phra Sarasal), 'phasa thai ja mai pen phasa thai’

. (The Language of the Thai Will No Longer Be the Thai Language).

2 Krungthep daily mail, 25 Scptember 1929, ‘thuang khwamhen dao nua ruang phasa thai'

. (Contesting "North Star's View of the Thai Language).

93 §i krung, 11 October, 1, 2,3, 6,9, 11, 13 and 14 November 1929, 'chiwit khong chat thai yu
thi phasa thai doi trong' (The Existence of the Thai Nation Depends Upon the Thai Language).
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7.6 Allegorical Fiction

The world is feverish and books alone will provide the cure. There is no other hope or

recourse; only in books can we take comfort and refuge. %4

Given the number of well-known Thai novelists who began their literary careers in the
latter years of the Seventh Reign, it is surprising to note that popular literature was

also perceived to be coming undone during the period. As increased competition

drove down the price of new manuscripts, many of the kingdom's more established
authors were reportedly compelled to leave off writing and turn to other
occupations.?> Meanwhile, capital publishers were criticised for pandering to the
market with an ever-increasing number of "indecent" romances and crude political
satires.?® Finally, in this instance again, the court's efforts to improve matters

through the imposition of sanctions and the setting of standards were seen as largely

ineffectual 97
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95
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Song Thephasit, pralom lok (Consoling the World), 1926, cited in Wat Wanlayangkun,
‘Orawan: oksamsok', Thanon nangsu, 4:10, April 1987: 27.

Ratsadon, 30 Dccember 1928, 'nakpraphan muang thai' (Siamese Authors). Manuscripts
which had previously commanded as much as two to three hundred baht were reportedly being
sold for as little as threc baht in 1928. For those with the wherewithal to publish their own
novels, pocket books retailed at twice the cost of printing, making it essential for an author to
scll at least five hundred copies of a standard thousand-copy print run in order to break even.
On this latter point, and for a general history of the book trade in Siam, scc So Bunsanu, Tam
roi lai su thai (Following the Tracks of Thai Writing), Bangkok: Phi Wathin, 1987: 36.
During the course of the 1920's, therc appears to have a growing demand in Siam for what
were characterized as 'indecent books' (nangsu lamok). When Bangkok kammnuang ran afoul of
the authorities for publishing a drawing of a couple poised on the brink of making love in mid-
1923, for example, the cditor observed that the market was already filled with postcards (rup
potkat; rup po) of bare-breasted women and spicy novellas capable of "shaking the heavens
more than our little drawing ever could.” From 1923 onward, an increasing number of
political satires were reportedly published as well: Sunchai Manmat's Tok krabong (Fallen
From Favor) which fcatured a picturc of Vajiravudh on its cover 'in honor' of the King's
birthday; Tok tiang (Falling from Bed); Kin mia (Eating A Wife), and Hualan jaochu (The
Balding Playboy) being just a few of the works which contained "characters modelled after real
individuals." Sece Bangkok kanmuang, 17 July 1923, 'hen sawan wai' (Watching the Heavens
Tremble); Sayam ratsadon, 9 January 1925, 'sonthana kap nakpraphan samai ni' (Speaking
with the Writers of the Age) and 5 June 1927, ‘ruang na ru samrap chao rao' (Matters of
Interest to Us All),

By all accounts, the authorities had difficulty in policing the booktrade during the period. By
1927, for example, there were reports of a flourishing subscription business in pornographic
novels, a ruse apparently initiated by a young woman of the upper class who had previously
been prosecuted on obscenity charges for her early novels — The Mermaid, Opening Heaven,
and A Man with Lovers. Moreover, a dramatic increase in "political novels" was also reported
the following year. In addition, the court's efforts to set standards of excellence were openly
ridiculed during the period as well. From the end of the Sixth Reign, an annual competition
for excellence in literature was staged under the auspices of the Royal Council of Sages
(rarchabamhitaya sapha). As prizes were frequently awarded to Vajiravudh and the members of
his court, however, the competition was quickly transformed into a topic of public satire.
Thus, in the carly Seventh Reign, one writer lampooned the affair by sarcastically musing that
he was bound to win the two thousand baht prize with his upcoming study on the factors
which haddriven  Taksin, prior to the Jakri dynasty,  insanc. Scc Krungthep daily mail,
24 June 1927, 'nangsu lamok' (Indecent Books); Ratsadon, 30 December 1928, 'nakpraphan
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Similar concerns were also addressed in period fiction. One of the more powerful
pieces of social criticism t(lz> %ublished during the period, Kulap Saipradit's Songkhram
chiwit (War of Life), was a forceful assertion of authorial impotence in the face of
social injustice.%® Structured as an epistolary exchange, the novel charts the course of
an unsuccessful romance between Raphin Yuthasin and the object of his desire, the
seemingly virtuous Phloen or "Pleasure". As the tale progresses, Raphin uses his
correspondence with Phloen in order to vent his frustration over the inequities of the
Seventh Reign social order — the sharp disparities of wealth and privilege which afford
comforts to some while leaving others in suffering. In the process, he maintains the
belief that his correspondence is a form of self-improvement, a means by which to
establish himself as a writer and win 'pleasure' for a bride. He is ultimately proven
wrong on both counts, however, for as the story concludes he remains an
impoverished clerk and Phloen leaves him to marry for money.

An equally frustrated view of the author's role in Siamese society was presented in
mom jao Akat Damkoeng's popular novel of 1929, Lakhon haeng chiwit (The Circus
of Life).9 The story's protagonist and narrator, Wisut Suphalak na Ayuthaya, is yet
another aspiring writer, an individual who is only able to make headway in life after
quitting Siam for Europe. Deprived of an opportunity for advancement in his
homeland, he leaves for England where he quickly establishes himself as an author
and social critic. Significantly, he does so by becoming a journalist — an occupation
which is depicted in the novel in exceedingly flattering terms. Among other things,
those who work for the press are described as heartfelt patriots, "the better among
them either loving or hating their nations with a passion."190 Moreover, they are also
held to be people of honesty and integrity who "see the truth of life" and seek to impart

muang thai' (Siamese Authors); and Bangkok kanmuang, 30 November 1926, 'jao taksin ba
jing ru?' (Was Taksin rcally Crazy?) respectively.

28 published in 1932, Songkhram chiwit was modeled upon Dostoyevski's Poor People, a fact
which Kulap acknowledged by including a brief biography of the Russian writer in the text of
his story.

79 The son of kromluang Ratburi Dirckrit, Akat Damkoeng Raphiphat (1905-1932) became
intercsted in writing while studying at Bangkok's Thepsirin School, where he issued a
broadshect with his classmate, Kulap Saipradit, and produced several short stories for
publication. In 1924, he left Siam for a brief period of study in England, ultimately returning
to Siam via the United States and Japan some four years later. His first novel, Lakhon, was
published shortly after his return. It proved to be exceedingly popular, some four thousand
copies of the work being sold within the space of a single year. In the subsequent period, Akat
published a second novel and two collections of short stories. In early 1932, however, he
abruptly fled the country for Hong Kong, dying there under suspicious circumstances. Sce
NA, R7, mahathai, 2.1/60 — mom jao Akat Damkoeng; Chali lamkrasin, Mom jao akat
damkoeng kap nganpraphan (mom jao Akat Damkoeng and Writing), Bangkok: Bannakit,
1976: 30; and Orasom Sutthisak, Jaochai nakpraphan boenglangchak chiwit khong mom jao
akat dankoeng raphiphat (Prince and Writer: The Behind the Scenes Life of Mom Jao Akat
Damkoeng Raphiphat), Bangkok: Dokya, 1987.

100 11891)\_«]1; Dlz:)nslkocng Raphiphat, Lakhon haeng chiwit (the Circus of Life), Bangkok: phraephitaya,
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it to their fellows.10! Precisely because the journalist is an individual with well-
developed sense of responsibility to his countrymen, however, Wisut the reporter is
ultimately compelled to return to an uncertain future in Siam, a country where "the
press is held in such low esteem that journalism isn't even considered to be an
occupation,"102

Apart from representing the political journalist as a 'national hero', Akat
subsequently made use of his second novel Phiw luang phiw khao (Yellow Skin,
White Skin) in order to present a scathing indictment of Jakkri rule.!®3 The novel
appeared to be an uninspired sequel to Lakhon haeng chiwit, a supplemental account
of Wisut's inter-racial love affair with = "~ow reporter named Maria Grey.!%* During
the course of his tale, however, ..xat intentionally used Wisut's ambivalent
relationship with Maria as a foil for the love affair of two new characters in the story:
phra ong jao Worapraphan, a Thai prince who is studying at Oxford and Irene Stills,
the daughter of a wealthy British businessman. In contrast to Wisut, who repeatedly
refuses Maria's requests for a permanent union, Prince Worapraphan plans to marry
Irene over the objections of several characters in the story. Wisut, for one, attempts to
convince the prince that Asians and Europeans make poor marriage partners, only to
be accused by Worapraphan of "thinking with the old-fashioned ideas of the men who
used to stand in the way of change and global civilization."195 Further along in the
text, a more determined effort to dissuade the prince is then made by yet another
character in the tale, an exiled Indian princess named Aruya. She, too, has had a
relationship with an Englishman, one which ended in betrayal, and this, in conjunction
with her memories of the colonial legacy in her homeland, have caused her to openly
depise the British. When Wisut at one stage admits that his knowledge of India is
limited to what he has read of English history, for example, she angrily tells him:

there is absolutely no truth in their historical records. The British wrote those in order to
convince people that they are gods and were little concerned about the factual basis of what
they had written ... the British wouldn't dare write a [truc] history of India because of the
ruthless behavior which they have displayed in the past. They stole a country, stole the

wealth of a kingdom, and kilfed millions of people in the process ... anyonc who knows even

101 jpid: 105, 151.

102 jpid: 104.

103 Qriginally published in 1930, Phiw luang phiw khao (Ycllow Skin White Skin) has recently
been reprinted. See Akat Damkoeng Raphiphat, Phiw luang phiw khao (Yellow Skin White
Skin), Bangkok: Phraepitthaya, 1973.

104 This appraisal was not only put forward by Prince Chula Chakrabong in a 1931 review (sec
Chali: 1976: 195) but more recently, the Thai scholar Mattani Rutnin has described the novel
as little more than 'a study of racial and social conflicts ... [full of] overly romantic clichés and
awkward English-Thai syntax’ (sce Mattani Mojdara Rutnin, Modern Thai Literature: The
Process of Modernization and the Transformation of Values, Bangkok: Thammasat University
Press, 1988: 33). Both reviewers failed to take note of the work's allegorical value, however.

105 Akat: 1973: 68.
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a little Indian history and is honest will admit straight-away that the British are animals, the
most brutal of bandits. They are forever moralizing about right and wrong, while locking up
petty thieves in pursuit of justice ... But as for travelling around stealing big things, countries
and kingdoms, they seem to have no understanding that these are crimes at all. In fact, they
see such theft as being praiseworthy! ... They see all other human races as animals ... perhaps
you don't understand what they have already done to your country. All of us in Asia and

Indochina have been cheated together. 100

Unsurprisingly, Aruya is convinced that Worapraphan's love for Irene is tantamount
to a betrayal of his race, a 'collaboration’ which will ultimately bring him little but

British scorn. Thus, at one stage, she explains to him

you and I are very similar. You have been studying in England since you were a child, while
I've been here since I was born ... They've raised us as British children, forcing us to adopt
their habits. We've forgotten ... forgotten what the hearts of the Thai or the Hindu, what our
own hearts, are really like ... how can you be happy when they've taught you to be something
which you shouldn't be, taught you to want things which you can never hope to get? If I'd
lived in India all of my life, if the British hadn't come and stolen my birthright, my life, and
my mind, I would never have even dreamed of loving a European male, or a white-skinned
male from any other country for that matter. In all likelihood, I would have had the same

feelings for the whites whick thiey now have for us ...107

And when Worapraphan still fails to recognize that his love for Irene is misplaced,
Aruya proves that her perceptions are correct by arranging for him to overhear the
Englishwoman and her latest paramour discussing the prince as "a vile species of
insect."108

This latter incident leads to one of the more ambiguous parts of the novel. Having
destroyed the prince's illusions, Aruya tries to comfort him by noting that he should
be happy to have escaped from becoming another object of British ridicule, "as we
yellow and brown-skinned peoples of the East have displayed our stupidity to them in
sufficient numbers already."102 Worapraphan is furious, however, and blames
everyone bur ‘he British, expressing his anger at those who sent him to England, at
himself, and finally at Aruya. Announcing that he is "not one of her kind", he breaks
off their relationship and quits the scene. In fact, he goes to a brothel, explaining to
Wisut tire next day that for years he had been "trying to construct a paradise by which
he might escape from the color of his skin" only to discover that he could 'enter

106 jpig. 85,
107 jpid: 120-121.
108 jpid: 130.
109 ipid: 136.
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paradise' whenever he wished.!10 In response, Wisut observes that "it is just this sort
of ruler who has made the Jakkri clan so progressive, so capable of leading the nation
to good things."!!! The intended sarcasm of the remark is readily apparent within the
confines of the text. In a lengthy passage at the opening of the novel, the reader has

already be asked to consider:

How is it that our country has come no further than this at present? When will we ever
awaken from the stupor which has caused us to believe that we are alrcady happy? We are not
at war and the forcigners are no longer likely to bother us. It is time that we cease worrying
about them. There is nothing strange about our poverty. When we leave our schools, we
seck only to become civil servants, as if there were no other occupations in Siam. Engaging
in business is considered a dangerous test of fuck in which we feel we have neither the capital
nor the skill to better our Chinesc competitors. Nor, for that matter, do we try to accumulate
capital, even though we are all well aware that our Chinese immigrants arrive here with next
to nothing, unable to speak Thai, and yet within a five or six years, have amassed fortuncs ...
we allow foreigners to come and have the pleasure of mining our ore at Phuket, planting our
rubber plantations, growing our coconuts. We Thais let the foreigners suck the blood from

our bodies, we allow them to come and develop our commerce, to reap as full a harvest as they

pleasc ...112

Moreover, at the conclusion of the story, when Maria asks Wisut if he truly loves his
king, he replies that he has already answered the question with the tale of
Worapraphan. Perhaps the most telling indication that Phiw luang phiw khao was
meant to be taken as an allegorical critique of Jakkri rule, however, is provided by
Akat's curious play upon the novel of a contemporary, Sir Hugh Clifford's Saleh: A
Prince of Malaya.113 Midway through the text, Akat breaks his narrative in order to
acknowledge that he has drawn upon Clifford's work in writing chapters twelve
through twenty-one.!14 In contrast to Clifford's sympathetic portrait of a Malay raja
who has lost his identity after years of study in London, however, Akat intentionally
crafted a picture of an arrogant Siamese prince, an individual so thoroughly enamored

with things British that he is no longer willing to heed the advice of his fellow

nationals or his more experienced royal peers from neighboring Asian lands. This

shift in meanings is nowhere more evident than in the conclusions of both tales, for

110 jpig: 145.

P ipig: 155.

N2 pid: 11-12.

113 clifford's novel was first published in two instalments: Sally: A Study (1904), and Saleh: A
Sequel (1908). In 1926, both picces were combined and published under the title, Saleh: A
Prince of Malaya. The work has recently been reprinted; sce Hugh Clifford, Saleh: A Prince of
Malaya, Singapore: Oxford, 1989.

4 Sce Akat: 1973: 77. While Akat modified and rewrote much of the borrowed material, the
speeches of his Indian princess Aruya were directly translated from Clifford's novel, which also
conlained an embittered and nationalistic little Princess'.
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whereas Clifford’s Saleh returns to his homeland to die in an unsuccessful uprising
against the colonial authorities, Akat's Worapraphan regains his self-esteem in the
whorehouses of London.

Akat was not the only popular author of the period to employ romance for
allegorical purposes. A number of similar tales were also crafted by mom luang
Buppha Nimmanhemin, or 'Dokmai Sot".!!5 Her first novel Satru khong jao lon (Her
Enemy), for example, was at once a light-hearted love story and a metaphoric
affirmation of the need for national unity in the face of the ‘foreign threat'.!!5 The tale
centers upon the problematic relationship of two upperclass youth, Prasong Wibunsak
and his betrothed Mayuri. Prasong, whose very name conveys the idea of
desirability, is an idyllic fusion of the traditional and modern Thai leader, an individual
whose virtue and Western training have earned him the right to run the family
business, which clearly prospers under his guidance. In contrast, Mayuri has
seemingly been marred by her exposure to things Western. Despite her foreign
education, she is incapable of contributing to her father's business and appears content
to pass her days in pursuit of idie pleasures. Moreover, she has also become
headstrong, stubbornly refusing to follow her father's wish that she marry her
childhood sweetheart, Prasong.

The conflict between these rival aristocrats is ultimately played out in the home of
Mayuri's father 'Chatra’ — a name denoting the multi-tiered umbrella which serves as a
prominent symbol of Jakkri kingship. At the opening of the tale, Chatra informs

Prasong that Mayuri is no longer willing to marry him, thus "freeing" him from his
long-standing obligation. Determined to win Mayuri back as a marriage partner,
however, Prasong poses as an educated commoner and travels to the Chatra
household to serve as the secretary of his would-be father-in-law. Initially, his
relationship with Mayuri is severely strained, for although secretly in love with her, he
treats her with open disdain and flatly refuses to acknowledge her 'superior’ social

FI5 | ike Akat, mom luang Buppha Nimmanhemin ('Dokmai Sot' 1905-1963) spent her carly years
on the periphery of the extended royal clan. Her mother was an actress, onc of the forty-odd
wives of jao phraya Thewetwongwiwat (mom ratchawong Lan Kunchon), and while still quite
young, Buppha was sent to live in the women's quarters of Royal Palace. She remained there
until she was thirteen, at which time she was enrolled at St. Joseph's Convent for her formal
schooling. It was while studying at St. Joscph's that she was exposed to Western fictional
forms and developed an interest in writing. Her earliest published work was a short play which
appeared in Thai kasem in 1927. It was not until 1929 that she produced her first novel, Sarru
khong jao lon (Her Encmy) which was serialized in Thai kasem from Junc to Scptember of
1929, Apart from her final piece of writing, an unfinished satire of the Phibun administration,
mom [uang Buppha's works have not been interpreted as political allegories. For briel
biographics of mom luang Buppha, sce Wibha, 1975: 151; Samnakphim Praphansan,
Nakkhian ruang san diden (Exccllent Authors, Excclient Short Storics), Bangkok: Praphansan, .
1989: 7-8; and T. Strehlow's A Secret Past, Mclbourne, 1986. In addition, scc B. Batson,
'Kulab Saipradit: The War of Life', Journal of the Siam Society, 69:3, 1981, 61.

The discussion which follows is based upon mom fuang Buppha Nimmanhemin, (Dokmai
Sot), Satrit khong jao lon (Her Enemy), Bangkok: Bannakhan, 1963.

206




standing. She, in turn, responds by repeatedly reminding him of the distinction
between "people of breeding and commoners — masters and slaves."!!7 Nonetheless,
Mayuri is eventually compelled to recognize that her real 'enemy' is not the 'educated
commoner' Prasong but rather her Chinese suitor, an individual who schemes to rape
her while she is unconscious. Just as his plan is about to be realized, however,
Prasong arrives to save her, 'awakening' Mayuri and revealing his true identity.
Thus, as the story concludes, she willingly agrees to marry Prasong and the unity of
the Chatra househould is restored.

Like Akat, mom luang Buppha subsequently drew upon the themes of her first
novel in order to craft an allegorical critique of the kingdom's European-oriented elite
in the period just prior to the overthrow of the absolute monarchy. In her 1932 novel
Kam kao (Past Karma), the reader is again presented with yet another upper-class
heroine who has lost touch with her identity as a result of her exposure to the West —
Nut.!18 In this instance, however, the characterization is sufficiently pronounced as
to make Nut appear more European than Thai. She dislikes Thai food, can barely
speak her own language, and seems utterly incapable of fitting into her own
society.!!® Moreover, like the heroine of Her Enemy, she is also "much too fond" of
idle pleasures.!20 In contrast to Mayuri, however, Nut is immediately unable to find a
marriage partner. Her uncle Phong, a European-educated barrister, appears to be the
ideal candidate, although this possibility is seemingly precluded by the familial nature
of their relationship. Moreover, her other suitors have inexplicably broken off their
courtships. For that matter, even her family relations are problematic: her 'father' is
absent from the story, her 'mother' has little patience for her, and her elder sister
seems distant and withdrawn. Thus, early on in the tale, she comes to suspect that
'there must be some reason’ for her inability to find love.12!

The 'reason’ pertains to the identity of Nut's father. He is not the influential
phraya Ratthanathewi in whose home she has grown to aduithood but rather nai At, an
ex-army officer whose health has been broken by a twenty-year imprisonment. This
fact is revealed to Nut at a time when she has travelled to visit some mysterious
'relatives' in the countryside. Initially, her impressions of their village are much like
those of a tourist: the landscape seems wild and dangerous, the manner of dress and
betel nut-stained teeth of the locals fascinating, and even such simple tasks as washing
her face require the help and instruction of others.122 Not surprisingly, when she

17 ibid: 60.

18 The foliowing discussion is based upon the 1973 reprint. Sec mom luang Buppha
Nimmanhemin, Kamn kao (Past Karma), Bangkok: Khlang Witthaya, 1973.

19 ipig: 22.

120 jpid: 32.

121 jpid: 43.

122 jbid: 64-70.




discovers that it is also her village and its occupants her true family, she becomes
physically ill. Ultimately, she is compelled to accept her changed circumstances when
she hears the story of her parents' tragic romance.!22 Having been denied permission
to marry, they eloped while At was still a military cadet, living happily together over
the next several years. A day came when At returned home to find his wife struggling
with an intruder, however. Without thinking, he shot the man only to learn that he
had killed his father-in-law. Nut's mother, meanwhile, was shattered by the incident
and died as well, leaving At without witness to his innocence. Thus, he was wrongly
sent to prison for murder, giving his daughters and family inheritance over to a
friend's care.

This tale within a tale, the 'past karma' which not only reunites the aristocratic Nut
with her true family in rural Siam but allows her to eventually marry the barrister nai
Phong, has an allegorical function in the narrative as well. As the novel was
published in early 1932, At's twenty-year prison sentence would necessarily have
begun in 1912, the year of the abortive military uprising against the Sixth Reign court.
Through this correspondence of dates, then, it was possible to read At's story as a
metaphor for rebellion — a cause which divided Nut's family but one which eventually

captured her sympathies.

7.7 Conclusion. In the preceding pages, I have drawn upon the published works of a
number of different national commentators — essayists, graphic artists, and popular
novelists - in an effort to show how Thai independence was problematized in the latter
years of the Seventh Reign. In some cases, the nation was asserted to have fallen
completely under the sway of an 'un-national' authority: foreign exploiters who lived
off of Thai blood; cruel-faced giants who farmed on the nation's back; and self-
serving rulers who used 'pretty language' to enslave the thought of a people. In
others, the 'national oppressor' was held to be little more than poverty, lack of
education, and a tradition of reticence in the face of authority. In each instance,
however, this oppressor was said to have attained a position of dominance in Siam
with the collusion of the Jakkri court, whose members had either failed to come to the
aid of a beleaguered Thai nation or openly collaborated with its enemies in order to
preserve their own narrow interests. Dangerously 'infatuated' with the West,
unwilling to enter into a political 'marriage' with the educated commoners of the
realm, and increasingly isolated from their own 'true family’, they were accused of

forcing the Thai to speak with the language of a conquered people.

AY

123 jpid:113-130.




Conclusion

Were it not for an unquestioned assumption the Jakkri royal clan should be given
star billing in the early history of the Thai nation, I suspect that the central argument of
this study would be self-evident. Herein, I have chosen to focus upon the written
records of a Bangkok-based literati, making no mention of how the nation-building
efforts of the Siamese 'center’ were perceived, reworked, and resisted by the millions
of individuals, some ethnic Thai and others not, who lived in the kingdom's
'peripheries'. Moreover, | have utilized but a fraction of the critical commentary
contained within the archival record. Indeed, for purposes of this study, I have been
compelled to exclude a number of the period's more pressing 'national' debates: the
extended literary discussions of consumption habits, family life, gender relations,
sexual mores, physical fitness, fashion, manners, entertainment, and vice which in
one way or another contributed to the development of a Thai national culture.
Nonetheless, from my abbreviated examination of the popular press, it is manifestly
evident that the Thai nation was not 'set in place' by the members of a ruling elite at all
but rather was constituted through an ongoin g process of discursive struggle.

Without a doubt, Jakkri dynasts were deeply involved in this 'battle of words' and
continually sought to influence its outcome, for what was ultimately at stake was the
meaning of legitimate political authority. To preserve the dynastic state, it was
essential that the nation be conceived in terms of the empire, and crucial that the throne
be envisioned as its unifying center. Conversely, it required little more than that a
distinction be made between the particular interests of the dynasty and the aspirations
of the nation as a whole in order to challenge the Jakkris' right to rule. Thus it was
that from the late nineteenth century onward, the kingdom's rulers flatly denied that
such a distinction could be made and actively promoted the view that the monarch was
nothing less than the nation embodied — the quintessential 'true patriot' who invariably
spoke and acted on behalf of the broader political community, thus precluding the need

for any form of political/national dissent.
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Despite the sizeable collection of official texts now maintained at the Thai National
Archives — and the numerous studies which have drawn upon these materials in order
to present a coherent picture of the Jakkris' 'official’ nationalist vision — there is little
to indicate that the court succeeded in dominating the course of the nation's intellectual
development, however. To the contrary, in the late nineteenth century at a time when
the monarchy was assuming its most absolute form, the idea that Siam's survival was
somehow contingent upon a shared deference to wishes of the king was openly
contested by a growing number of rival national authorities — courtiers and other
members of the urban literati who continued to disseminate their own interpretations of
what the political community was and ought to be. And in the early decades of the
twentieth century, after Vajiravudh had exhausted every means at his disposal in an
effort to affirm that the king was the symbolic center of the Thai world, the
monarchy's claim to national legitimacy was increasingly called into doubt by the
members of a disenfranchised commoner class, individuals who publicly promoted the
view that their nation had yet to escape from the subjugation of an oppressive political
authority. It was in the Seventh Reign that the tenuous links between dynasty and
nation ultimately came undone, however, for while Prajadhipok and his ministers had
very little to say on the subject, the popular press was filled with the commentary of
nationalists who championed the cause of popular sovereignty while depicting the
monarchy as an impediment to the national advance.

Against the backdrop of this evolving debate, the underlying significance of the
1932 overthrow of the absolute monarchy becomes clear. The culminating moment in
an extended struggle to liberate a particular 'Thai nation' from the rule of its principal
national 'enemy’, the event marked the emergence of a new national authority and the
establishment of a new national agenda. The change was immediately embodied in the
rhetoric and institutions of the post-1932 political order — the constitution, the
representative assembly, the publicly-contested election, and the ongoing effort to
rationalize state authority in terms of the popular will. Moreover, it was reflected in
the policies of the new government as well — in its efforts to revise the kingdom's tax
code, expand the pubiic school system, hasten the process of treaty revision, and
promote a number of measures designed to develop and protect the national economy

from the exploitation of 'outsiders'.!

Scc the discussions in W. Reeve, Public Administration in Thailand, London: The Royal
Institute of International Affairs, 1951, 28-29; V. Thompson and Richard Adloff, Cultural
Institutions and Fducational Policy in Southeast Asia, New York: The Institute of Paciflic
Relations, 1948; Chanthalak na Phomphet and Pranom Khowinwiphat, 'Phumilang
rathawisahakit thai' (The Orgins of Thai State Enterprises), Warasan thammasat, 10:4,
December 1981, 12-20; and Jongjairak Pokphathanakun, Nayobai khong rathaban thai kico
kap kammakon rawang 2475-2499 (Labor Policies of the Thai Government, 1932-56),

Sinakharinwirot Masters Thesis, 1986.
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It must be emphasized, however, that the People's Party coup of 24 June was in no
sense an endpoint in the process of Thai national self-definition. Indeed, the event
merely opened a particularly violent phase in the nation's political history.2 The
growth of the People's Association in the latter months of 1932 was mirrored by
emergence of a pro-royalist underground, an organization known as the 'Save the
Nation Party' (khana ku chat) which had as its principal aim the restoration of Jakkri
rule.3 Bankrolled from within the royal family and led by prominent members of the
Old Regime, the group engaged in a behind-the-scenes effort to destabilize the new
government over the next sixteen months.4 In an attempt to foster unrest within the

2 On this poin, it is sufficient to note the number of prominent individuals who undertook to
arm themselves during the period. On 30 Junc, a mere three days after the People's Assemby
held its first session, some twenty-three members of the new government including a number
of new assemblymen sought permission to carry handguns from the Bangkok police. The
following day, an additional scven applications were received, including requests from the
principal civilian leader of the People's Party, Pridi Phanomyong, and two other members of
the People's Committce. By 21 July, another twenty-six requests had been filed, seven from
assemblymen, and in carly August, King Prajadhipok himself ordered four revolvers and five
thousand rounds of ammunition for his own personal use. Mecanwhilc, the Throne Half, which
served as the headquarters of the People's Party, maintained "a fortress-like appearance, with
machine-gun barrels pointing out from windows and armored cars ... parked on the csplanade”
that served as an approach to the building. Sce NA, samnak lekhathikan khana rathamontri
(Office of the Cabinet), (2)0201.99/2-6, awut tangtang (Sundry Weapons) and Bangkok Daily
Mail, 6 July 1932, respectively.
Sce the scores of surveillance reports on file in NA, kong klang, samnak lekhathikan khana
rathamontri (Office of the Cabinet), plianplaeng kanpokkhrong 2475 (The 1932 Change of
Government), 0201.16/30 'raigan sup ratchakan lap' (Government Surveillance Reports).
These and all subscquent reports cited in this section were the result of a military order issued
by the coup’s chicf strategist, phraya Song Suradet, which detailed a number of methods for
handling party security, including the establishment of an intelligence network. On 24 June, a
number of individuals were sclected from among the hundreds of people who came to apply for
party membership, given identity badges, and assigned to different locations around Bangkok,
where they were expected to explain the aims of Pcople's Party to the public at large and notc
any rumors of ‘dangerous activitics' being planncd by those opposed to the coup. The
following week, this growing network of informants was organized into a '‘Department of
Information’ and placed under control of /uang Narubet Manit, a member of the People's Party
and the National Assembly. The military order and an account of the department's recruitment
activities can be found in NA, kong klang, samnak lekhathikan khana rathamontri (Office of
the Cabinet), plianplaeng kanpokkhrong 2475 (The 1932 Change of Government), 0201.16/21
and /35 'raingan sup rachakan lap’(Government Surveillance Reports).
4+ The principal backers of the organization were the previous Minister of Commerce and
Communications, Prince Purachat, and the ex-Minister of Interior, Prince Boriphat ~ the
former donating 100,000 baht to the venture and the latter 700,000. The money was given to
ex-Police Commissioner phraya Athikon Prakat, one of the party's chiel organizers. Apart
from Athikon and his previous licutenants in the police Special Branch (kong phiset), a
number of other prominent individuals were reportedly active in the organization as well,
including: the King's father-in-law Prince Sawat, the previous Minister of Foreign Affairs
Prince Thewawong, the ex-Minister of Education Prince Thani, phra ong jao Boworadet, mom
jao Alongkot, momn jao Setsiri, mom jao Amoradet, mom jao Nakhachat Mongkhon, mont
Jjao Thongthikayu, mom jao Wongsa Nirat, phraya Pathibat Phuban, phraya Borihan, phraya
Scna Songkhram, plraya Suriyaauwong, phraya Chaipratcha, phrava Siratchadechochai, phraya
Udomphong Pensawat, pliraya Chalocm Akat; phraya Phisansaen, phraya Thephastin, phraya
Phichai Songkhram, pfiraya Saraphai Piphat and Lui Krirwat of the Bangkok Daily Mail,
Hom Nilarat of Sayam num, luang Wichit Wathakan at Thai mai, luang Maitri Wanit, luang
Saranuphraphan, Inang Phani Suntharasan; and the abbot of a temple in Thonburi phra
Chalam. Rank-and-filc members of the party were recruited from among those who had been
removed from their posts in the aftermath of 24 June, as well as the military and police,
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kingdom's Chinese community, for example, a campaign was launched to create the
impression that the new government was stridently anti-Chinese, thugs posing as
People's Party loyalists were dispatched to harass influential business leaders, and
coolie laborers were encouraged to strike and riot.> At same time, a parallel effort was
begun to convince the foreign community that members of the People's Party were
communist-inspired by distributing leaflets, planting editorials in the English-language
press, and approaching the heads of various foreign legations.® Finally, a number of
additional steps were taken to foster discontent within the military, isolate various
members of the People's Party from their more conservative peers, and promote the
view that party leaders were little more than bandits who had acted for the benefit of
themselves alone and not on behalf of the nation as they claimed."”

Throughout the period, the capital was filled with rumors that People's Party
loyalists were likely to meet with a violent end as well. From July onward, party

6

officials at the Whiskey and Opium Departments, the Royal Guards, and the Chinese (riads,
some cight of which were reportedly 'hired' to support the organization. See NA, kong klang,
samnak fekhathikan khana rathamoniri (Office of the Cabinet), plianplaeng kanpokkhrong
2475 (The 1932 Change of Government), 0201.16/7-35 ‘raingan sup rachakan lap’ -
{Government Surveillance Reports).

When thousands of rickshaw drivers launched a week-long strike in carly August of 1932, for
example, members of the police reported to the press that they suspected communist agitation
(scc Bangkok Times Weekly Mail, 8 and 15 August 1932). Party informants predicted the
incident in advance, however, and noted that strikers were being paid forty satang a day to stop
work by phraya Athikon, who planned to use the incident to create disturbances around the
city. On the strike and other cfforts to foster unrest within the Chinese community, sce NA,
kong klang, samnak lekhathikan khana rathamontri (Office of the Cabinet), plianplaeng
kanpokkhrong 2475 (The 1932 Change of Government), 0201.16/22 Reports of 21 September
1932 und 1 February 1933; /23 Report of 6 February 1933; /28 Report of 19 August 1932;
130 Reports of 5 July, 10 August, 7 October 1932, 2, 6 January, and 14 February 1933; /35
Reports of 30 Junc and 9 August 1932,

In September of 1932, for example, the head of the British Iegation was informed by Prince
Thewawong that several of the principal figures in the People's Party were "thorough-going
communists ... in the pay of Russia". Shortly thereafter, the legation was also approached by
Prince Purachat, who asserted that "it was only a matter of time before ... communism became
completely rampant” in Siam (see Great Britain, PRO, FO 7455/426(/40, Dormer to Simon,
13 September 1932 and FO 7455/7455/40, Dormer to Simon, 16 Scptember 1932). Several
weeks later, there was indeed a dramatic increase in communist agitation and leaflet distribution
in the capital, and the English-language press was filled with speculation that Pridi
Phanomyong was 'the organizer behind the scenes' (see Virginia Thompson and Richard
Adloff, The Left Wing in Southeast Asia, New Y ork: William Sloane, 1950, 54). However,
the leaflets were reportedly being printed at Prince Thewawong's palace and distributed by a
number Athikon's licutenants who borrowed automobiles from various members of the royal
family or used taxis owned by pliraya Thephastin,  On this and other cfforts to create the
impression that the new government was cofiniunist inspired, see NA, kong klang, samnak
lekhathikan khana rathamontri (Office of the Cabinet), plianplaeng kanpokkhrong 2475 (The
1932 Change of Government), 0201.16/26 Report of 31 July 1932; /30 Reports of 30
September, 1, 7, and 13 October 1932, 2, 22 January, 1, 4 February, and 18 March 1933.

Sce NA, kong klang, samnak lekhathikan khana rathamontri (Office of the Cabinct),
plianplaeng kanpokkhrong 2475 (The 1932 Change of Government), 0201.16/22 Report of 18
January 1933; /23 Reports of 23 December 1932 and 18 January 1933; /25 Reports of 12, 21,
23 November 1932; /26 Report of 28 July 1932; /28 Report of 24 July and 24 August 1932;
/30 Reports of 16 July, 3,7, 11, 28 October 1932, 3, 4, 25 January, and 11 February 1933;
/31 Report of 1 March 1933; /35 Reports of 10, 30 August, 1 September, 18 October, 9
November, 1, 15, 20 December 1932, 25 March 1933,
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leaders were repeatedly warned of the hired assassins in their midst, individuals who
were said to be waiting for the opportunity to strike, and there were frequent reports
that a "bloody" counter-coup was in the offing — first in August, then in September,
and yet again in October.® At the same time, word spread through the capital that
Britain and France were poised to intervene on the monarchy's behalf — a rur or which

appears to have been kept alive by prominent members of the royal family.? In mid-
September, for example, the king's father-in-law announced to the press that

. Prajadhipok had only agreed to cooperate with the new government in order to
forestall the otherwise "certain intervention" of England and France, whose leaders
were unlikely to tolerate any attempt to form a republic.!® Moreover, on at least one
occasion, Prajadhipok personally called upon the kingdom's British financial advisor
to influence the policies of the new government by "dangling the bogey of foreign
intervention in their faces."!!

With the signing of a permanent constitution in December, it briefly appeared as if
the struggle between supporters of the Old Regime and the new might be
institutionalized through the emergence of a multi-party political system. Towards the
end of the month, various members of the 'Save the Nation Party' gathered at the
palace of Prince Sawat to discuss the possibility of creating a formal political
association, an organization which was subsequently established in early January as

8 NA, kong klang, samnak lekhathikan khana rathamontri (Office of the Cabinet), plianplaeng
kanpokkhrong 2475 (The 1932 Change of Gevernment), 0201.16/24 Report of 2 December
1932; /26 Reports of 11, 13, 20, 31 July 1932; /28 Reports of 12, 30 July, 11, I8, 24
August 1932; /30 Reports of 14 August, 7, 19 October 1932, 17 February 1933; /35 Reports
of 28 July, 11 August, 18 October 1932, and 25 March 1933. Throughout the period, rumors
of an impending counter-coup were also reported by members of the foreign legations. In carly
August, for example, the British, American, and French Icgations reccived letters signed
'Anarchist Siamoisc’ which warned that rioting was to occur the following week in an effort to
overthrow the People's Party. Sce United States, Department of State, Siam, US Dispatch
185, Chargé d'Affaires Potter to Sceretary of State, 3 August 1932,

9 British troops were said to be concentrating in Singapore and on the Burmese fronticr while
French troops mobilized in Indochina and an international fleet converged in the Gulf of Siam.
Reporting on the matter in late 1932, the British Minister openly speculated that "the
supporters of the old regime were spreading [the stories] for their own purposes, as if the wish
had been the father of the thought” (Great Britain, PRO, FO 1558/1558/40, Dormer to Simon,
Annual Report for 1932). Members of the new government appear to have taken the rumors
seriously, however, for the possibility was not only discussed on the floor of the assembly but
the government also conducted a number of hurried investigations of British troop
concentrations during the period. Raingan prachum sapha phuthaen ratsadon (Minutes of the
Meetings of the National Assembly), 5 Sepiember 1932: 208-209; and NA, samnak
lekhathikan khanarathamontri (Office of the Cabinet), 0201.37.1/1, betthalel, tang prathet
(Misc., Forcign Countrics).

10 Cited in Frazicr Hunt, Interview with Prince Sawat, Washington Herald, 8 Scptember 1932;
Time, 19 September 1932. The official who brought the articles to the attention of party
Icaders inicrpreicd the remarks as an indication that Sawat was intentionally cncouraging
foreign intervention while notingthat it would not be the first time that a King or prince had
"turned (o foreign nations for helpyin bringing back their power.” NA, samnak lekhathikan
khanarathamontri (Office of the Cabinet), 0201.8/8 bukkhon (Pcople), lnang Mitratham.

I Prajadhipok to Baxter, 4 August 1933, included in Great Britain, PRO, FO 7281/42/40, Bailcy
to Simon, 10 October 1933.
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'the Nationalist Party' (khana chat).2 At the same time, plans for a Labor Party were
also drawn up by Pridi Phanomyong, the principal civilian leader of the People's
Party. In late January, however, Prajadhipok abruptly announced that he was
opposed to the formation of discrete political parties and desirous that all existing
associations be abolished.!3 Using an argument employed by Chulalongkorn some
thirty years before, he asserted that most people still lacked an understanding of
parliamentary politics, making it likely that political parties would do little more than
'create divisions' in the kingdom. Thus, rather than permitting the Nationalist Party to
. form, he proposed instead that the People's Association be immediately disbanded.!4

Ironically, this royal effort to restore an outward semblance of 'unity' in Siam set
the stage for one of the period's more divisive interludes — an eight-month interval of
time in which a conservative coalition prorogued the assembly, suspended the
constitution, and sent members of the previous administration into exile, before being
ousted in turn by another military coup which reinstated the old government.!S

12 NA, kong klang, samnak lekhathikan khana rathamontri (Office of the Cabinet), plianplaeng
kanpokkhrong 2475 (The 1932 Change of Government), 0201.16/23 Report of 23 December
1932. A request to form the association was lodged with the Ministry of the Interior on 7
January 1933. Scc the discussion in Phuton Phumaton, Kansuksa ruang san phisct (A Study
of the Special Courts) Chulalongkorn University Masters Thesis, 1977, 60-68.

13 NA, ratchalekhanukan (Royal Sccretariat) 2/128, Prajadhipok to phraya Mano, 31 January
1933. Cited in Dirck Uthaiphon, Khwamlomlaco khong mbop phak kanmuang nai prathet
thai (The Shortcomings of Thailand's Political Party System], Thammasat University PhD
Thesis, nd, 36-37; and Wina Manophimok, Khwamkhatyacng phai nai khana ratsadon
(Conflict Within the Pcoplc's Party), Bangkok: Chulalongkorn University MA Thesis, 1977,
40.

14 The king's pronouncement resulted in the issuance of a controversial prime ministerial decree
in mid-February of 1933, an order which banned all civil scrvants, active members of the
military, and elected members of the assembly from participation in the People's Association.
As noted by Virginia Thompson, 'it was gencrally recognized that such an eclipse of the
Pcople's Party was preciscly what the sponsors of the Nationalist Party were aiming at'
(Thompson: 1941, 71). From Scptember onward, the growth of the People's Association was
a matter of increasing concern to the court and in December, Prajadhipok specifically raised the
issuc with phraya Mano, the compromise candidatc who had been chosen to serve as the
kingdom's first Prime Minister. It was only after the king's father-in-law undertook to
organizc the Nationalist Party and Prajadhipok spoke out against all political associations,
however, that phiraya Mano was afforded with an opportunity for action. Sce Wina: 1977, 85
and Great Britain, PRO, FO 2387/42/40, Dormer to Simon, 15 March 1933,

IS5 The decision to prorogue the assembly has frequently been explained in terms of a
controversial economic plan put forward by Pridi Phanomyong — a proposal which, while
generally supported on the floor of the assembly, met with the stiff opposition of the court,
moderate clements in the People’s Party, and many of the more conservative members of the
new government. A number of other factors contributed to the decision as well, however. In
the period just prior to the assembly's closure, assembly members declared the prime minister's
decree on political partics unconstitutional, produced a draft estate duty act over the strenuous
objections of the king, and approved a liberal clection law, a picce of legislation which was
perceived to work to the disadvantage of People's Party opponents. In addition, throughout the
period phraya Mano was under considerable pressure from the court to close the assembly as
well. See NA, bukkhon (Individuals), 3.10/1, phraya nitisat phaisan samakhom raisadon 2475
(phraya Nitisat Phaisan — The People's Association 1932); NA, Office of the Financial
Adviser, 0301.1.1/20, raidai tua pai lae phasi 2474-78 (General Revenue and Taxation 1931-
35), Baxter Memorandum of 3 January 1933; Great Britain, PRO, FO 2068/42/40, Dormer to
Simon, 29 March 1933; and FO 3109/42/40, Dormer to Simon, 3 April 1933; Suphot
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Shortly thereafter, the newly-reconstituted administration was then thrown into
political turmoil when supporters of the 'Save the Nation Party' launched their own
military putsch from the provinces, an uprising which was eventually put down
through force of arms.16 It was only with the resolution of this latter crisis that the
political struggle set in train by the 24 June coup was effectively brought to an end,
leaving the People's Party in full control of the state.!” Nonetheless, over the course
of the next decade party-backed governments continued to be plagued by an ongoing
series of assassination plots, coup attempts, and minor military rebellions.!8
Unsurprisingly, the character of the new national government was ultimately
shaped by the particular historical context in which it was formed. As a result of the
political turmoil of the 1932-33 period, the democratic ideal of a heterogenous political
community, a 'nation' which was allowed to speak with not one but rather a number
of different voices, was increasingly perceived to be antithetical to the Thai nationalist
project. In this regard, it is sufficient to note the shift which occurred in the thinking
of Siamese military leaders during the period. When the national assembly first met
on 27 June 1932, a brief ceremony was staged by phraya Phahon Phonphayuhasena
in order to divest the military of the absolute political authority which had been seized
from the monarchy a few days before. By the end of 1933, however, the kingdom's
military leaders were no longer willing to defer to the authority of a civilian
administration. In a radio broadcast of late October, the new Minister of Defense
luang Ronsitphichai asserted that the military could hardly be expected to remain apart
from politics at a time when "keeping the peace" had emerged as the nation's "single

Dantrakun, Phrapokklao kap khanaratsadon (Prajadhipok and the People's Party), Bangkok:
Jirawannuson, 1983: 14; and Wina: 1977, 244,

16 Like the People's Party coup of 24 June 1932, the October rebellion has remained a matter of
historical controversy. However, many of its principal lcaders were individuals who had
previously been associated with the 'Save the Nation Party' (khana kn chat) and rebel
proclamations of the period were issued under a variation of the party's name — the 'Save the
Homeland Group' (khana ku ban ku muang). Finally, the rebels were led by a cousin of the
king and made use of a tactical plan which had first been contemplated by the court on the
cvening of 24 June 1932, at a time when Prajadhipok and his ministers were still considering
the possibility of resisting the People's Party coup in Bangkok. For accounts of the uprising,
see Hom Ronran, Mua khapjao ko kankabot (When 1 Instigated a Rebellion), Bangkok:
Nakhonchai, 1949; Nikhom Charumani, Kabot boworadet 2476 (The Boworadet Rebellion of
1933), Chulalongkorn University MA Thesis, 1976 and Chaiwat Yonbiam, Fanrai khong
muang thai (Thailand's Nightmare), Bangkok: Sinlapa wathanatham, 1985. Regarding the
court's plans for encircling the capital on 24 June, sce Anuphap Thayaphap, Anuson nai ngan
phraratchathan phloeng sop pho.to.phraya anuphap thayaphap (Cremation Volume of phraya
Anuphap Thayaphap), 1961.

I'7 " As an immediate consequence of the uprising, many of the Old Regime's principal supporters
were jailed on charges of rebellion. In addition, some forty members of the royal family
including the king clected to leave Siam for overscas. Prajadhipok travelled to England, where
he remained at the time of his abdication in 1935.

I8  Chamvit: 1974, 30-31.
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most important problem."!? At the same time, he drew a sharp distinction between
politicians who espoused a number of diverging ideological positions and soldiers
"who existed for the nation alone", blaming the former for the conflicts of the
preceding sixteen months while arguing that the latter were ideally suited to act as the
final arbiters in national affairs, both by lending their support to "good governments"
and by removing "bad" ones.

The military's entry into national politics was also facilitated by a widespread
concern that England and France might intervene on the monarchy's behalf. Given the
frequently-voiced criticism that both countries had long been allowed to exploit the
Thai nation, it is not surprising that members of the new government immediately
sought to distance themselves from the European-oriented foreign policy of the Jakkri
dynastic state.20 The decision to forge an alliance with Japan, however, had its roots
in the early months of 1933 at a time when military supporters of the People's Party
were drawing up plans for a second coup to regain control of the country's political
administration.2! Disturbed by the possibility that foreign troops might be called in to
defend the existing government, Lt. Colonel Phibun Songkhram and several other
military officers approached the Japanese legation in May with a request for military
support.22 Although the Japanese minister was immediately unwilling to commit
himself, he expressed sympathy for the conspirators' aims and asked that they contact
him again in the event that their plan succeeded. As a result, on 20 June 1933 the
minister was called to a second meeting with the principal leaders of the coup, phraya
Phahon and luang Phibun, opening a period of increasing cooperation between the
two governments which ultimately led to Siam's alliance with Japan during the Second
World War.

It was this 'collaboration’ with Japan which eventually proved to be the undoing of
the People's Party — politically and historigraphically. From the outset, the then Prime
Minister Phibun Songkhram's decision to support the Japanese war effort deeply
divided the party's leadership and as the tide of batile turned against Japan, not only
was Phibun removed from office but an attempt was made to diminish the threat of

future reprisals from England and France by providing covert assistance to the Allied

19 NA, kong klang, samnak lekhathikan khana rathamontri (Office of the Cabinet), plianplaeng
kanpokkhrong 2475 (The 1932 Change of Government), 0201.1.1/6, suntharaphot naiphaniri
luang ronsitphichai 28 tula 2476 (Major luang Ronsitphichai's Speech of 28 October 1933).

20 sec Great Britain, PRO, FO 1919/1919/40, Dormer to Simon, 5 February 1934, Siam:
Annual Report for 1933,

21 See the discussions in E. Flood, Japancsc Relations with Thailand 1928-1941, University of
Washington PhD Thesis, 1967; and W. Swan, Japanese Economic Relations with Stam:
Aspects of Their Historical Development, Australian National University PhD Thesis, 1986.

22 Flood: 1967, 58-65; and Tojiharu Y ojikawa, Rathaban jomphon plaek phibun songkhram lae
songkhram pasifik (Ficld Marshal Plack Phibun Songkhram and the Pacific War) Bangkok:
Munithi khrongkan tamra sangkhomsat lac manutiyasat, 1985, 4.
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Powers.23 At the war's end, however, a lengthy diplomatic effort was required
before the two countries agreed to settle their outstanding claims against the kingdom
through the return of disputed territories and the payment of modest reparations. The
settlement was arranged under the auspices of yet another party-backed government
and would ultimately have been to its credit were it not for the mysterious death of
Prajadhipok's successor Anan.24 The post-war years were a time of increasingly
polarized politics in Siam, and when the young king was found dead from a gunshot
wound in mid-1946, the incident seriously undermined the prestige of the government
and was ultimately used as a pretext for another military coup which effectively ended
the party's political influence.25 While the coup was ostensibly launched on behalf of
Phibun, its principal backers had few real ties to the political leadership of the post-
1932 period and subsequently set about restoring the monarchy to a position of
prominence in national affairs.26

The monarchy's reemergence on the political scene brought with it a corresponding
resurgence of critical nationalist writing the likes of which had not been seen since the
early 1930s. In Udom Sisuwan's 1950 study Thailand. A Semicolony (Thai
kungmuangkhun) and in Jit Poumisak's 1957 The Real Face of Thai Feudalism
(Chomna sakdina thai), for example. the monarchy's place in the nation's pre-1932
past was once again called into serious question.2’ By the end of the decade,
however, such works had larg:ly been banned by the military dictatorship of Sarit
Thanarat, leaving their rediscovery to the subsequent generation of student activists

who arose to challenge the authority of Sarit's lieutenants and champion an alternate

vision of Thai nationhood in the early 1970s.

23 gee the discussions in Dirck Chai'anam, Thai kap songkhram lok khrangthisong (Thailand and
the Second World War) Thonburi: Phraphitthaya, 1963; Natthawut Sutthisongkhram, Nai
kuang aphaiwong kap phak pratchathipat (Nai Kuang Aphaiwong and the Democratic Party),
Bangkok: Ruangsin, 1979; and Pridi Phanomyong, The Political and Military Tasks of the
Free Thai Movement to Regain Nationa! Sovereignty and Independence, Bangkok: Amarin,
1979.

24 For an account of the particulars surrounding this latter incident, sce R. Kruger, The Devil's
Discus, London: Casscll and Company, 1964.

25  Asaresult of the scores of exiles who returned to the kingdom in the immediate aftermath of
the war and the repeal of Siam's 1933 Anli-Bolshevik Act, the period marked the emergence of
a distinct political 'right' and 'left'. Sce Nakharin: 1982, 13-17; and C. Reynolds and Hong
Lysa, 'Marxism in Thai Historical Studies', Journal of Asian Studies, 43:1, November 1983,
81-86 respectively.

26 Thak Chaloemtiarana, Kanmuang rabop pokhun upatam baep padetkan (The Politics of
Despolic Pateinalisim). Bangkok: Chulalongkorn University, 1978.

27 See C. Reynolds, 'Feudalism as a Trope or Discourse for the Asian Past with Special
Reference to Thailand', in E. Leach, S. Mukherjee, J. Ward (eds), Feudalism: Comparative
Studies, Sydney: Association for Studies in Society and Culture, 1985, 136-154; and Thai
Radical Discourse: The Real Face of Thai Feudalism Today, Ithaca: SEAP, 1987, 149-168.
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Appendix A: Supplemental Graphics
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Figure 1: Bangkok kanmuang, 12 July 1923, the first drawing
to generate obscenity charges in Siam
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Figure 2: Bangkok kanmuang, 2 February 1925, "Bangkok kanmuang! Please help us
with this shitty matter, too!" A commentary on the public outcry over the Bangkok
Sanitation Board's decision to grant the Om Weng Company a monopoly concession on

the capital's night soil trade.
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Figure 3: Bangkok kanmuang, 18 December 1924, one of the kingdom's
"future millionaires" —the On Weng Company.
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Figure 4: Kro lek, 18 October 1925, "I guess this means that even
thoroughbred dogs eat shit!" A commentary on the noble stockholders
of the On Weng Company.
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igure 5: Bangkok kanmuang, 11 November 1924, a fight to control the night soil business.
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Figure 6: Bangkok kanmucng, 31 December 1924, criticism through
juxtaposition. On the right, a portrait of King Vajiravudh published
in honor of his birthday; on the left, an essay entitled "The Suffering
of the Rich" which begins with the passage: "Who would have
thought that the rich could suffer? Since they usually obtain
everything they desire, what could possibly upset them?”

226




Figure 7: Kro Lek, 10 May 1925, the Grand Palace
filled with dog-kings and monkey-princes
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Figure 8: Kro lek, 17 May 1925, Kaen Phet keeping the
“immoral forces of the kingdom at bay with justice.
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Figure 9: Kro lek, 7 June 1925. The expression 'riding
an elephant to catch grasshoppers' conveys the idea of
employing excessive measures to accomplish a given
task. In the above drawing, however, the beasts of the
court are shown riding a weeping elephant — the Thai
nation — in pursuit of their own trivial ends.
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